XMEJIBHULIBKA OBJIACHA PAJIA
XMEJbHUIbKAN YHIBEPCUTET YIIPABJIIHHSI TA ITIPABA

IMEHI JIEOHIJJA FO3bKOBA

3ATBEP/IDKEHO
PimeHHs METOAMYHOI pajiK YHIBEPCUTETY
«23» ciuna 2024 poky,
npomokos Ne 4.

[Iepia nmpopeKTopKa, rojIoBa METOIUYHO1
paay YHIBEPCUTETY, KaHIUAATKa HAYK 3
JIep>KaBHOTO YIIPaBIIIHHS, IOLIEHTKA

Ipnaa KOBTYH

«23» ciuna 2024 poky

HABYAJIBHO-METOJNYHI MATEPIAJIN
3 HABYAJIbHOI AMCIUILIIHA
«ITYBJITYHA KOMYHIKALIA I AIJTOBA MOBA
B ITYBJIITYHOMY YIIPABJIIHHI»
JJISl MIATOTOBKM HA IPYromMy (OCBITHBOMY) PiBHi
3100yBayviB BHIIOI OCBITH OCBITHBOI'O CTYNIEHSI MaricTpa
3a cneniaabHicTIO 281 Ily0siuHe ynpaBJ/iiHHS Ta aAMiHICTPYBaHHA
rajy3i 3Hanb 28 Ily0siuHe ynpaB/iiHHS Ta aAMiHICTPyBaHHA
3a ICHHOK (popMOI0 HABYAHHA

M. XMEJIbHUIIbKUH

2024



PO3POBHUKMU:

JlonenTka kadeapu MOBO3HABCTBA,
KaHAuaTKa (PioJoriYHuX HAYK

JlotienTka kadepu MOBO3HABCTBA,
KaH/IUIaTKa MearoriYHuX HayK

5 ciunsa 2024 poxy

CXBAJIEHO
Pimenns kadeapu MOBO3HABCTBA
8 ciunsa 2024 poxy, npomokoa Ne 6

3aBiqyBavka Kadeapu,
JOKTOPKA MeIaroriYHuX HayK, JOIEHTKA

8 ciuna 2024 poxy

JHexaneca gaxkynbreTy myOJi4HOTO yIpaBIiHHS,
KaHAMJIaTKa HayK 3 JIEPKABHOTO YIPABIIiHHS, JOIEHTKA
8 ciuna 2024 poky

Onis CTEINYYK

Oxsra PEMBAY

Omera HAT'OPHA

Tersna [TIJJIICHA
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1. CTpykTypa BUBYEHHSI HABYAJIbHOI JUCHUNJIIHA

1.1. TeMaTH4YHMI IUIAaH HABYAJILHOI AUCHUILIIHI

KinpkicTh rogux
Jlenna ¢opma HaBUaHHS 3aoyna opma HaBUAHHS
Ne y TOMY YHCIi Y TOMY YHCIi
Te- Haspa temn
] - o .
MH s = . £ o 5 s 2 o
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 | 13 14
1. KomyHikarist sik mporec. 16 2 4 - — 10 13 1 2 — 10
2. KomyHikaTuBHI piBHi: Bij
MIKOCOOUCTICHOT 110 14 2 4 - — 8 13 1 2 - - 10
MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIii.
3. Crpareriune manyBanHs PR-
MUSsUTBHOCTI Oprany myOIriaHol 14 2 4 - - 8 13 1 2 - - 10
BJIAJH.
4. JinoBa ykpaiHCbka MOBa B
MyOJIYHOMY YIIPaBIIiHHI. 16 2 4 - - 10 13 1 2 - - 10
5. Oparopcbke MUCTEITBO B
MyOJIYHOMY YIPaBITiHHI. 15 4 4 - - 7 18 - 2 - - 16
Monyss 1. Beboro roms 75 | 12 20 - - 43 | 70 4 10 | -] - | 56
1. IHo3emMHa MoBa st
npodeciiiHoi AisTBHOCTI B
myOIiYHOMY YIIPaBITiHHI 30 - - 14 - 16 35 - - 5 - 30
(JIekcHKO-TpaMaTHIHUH
aCIeKT)
2. Pi3ui Buau MOBHOT
KOMYHiKaIlii iHO3eMHOIO B B B B B B
MOBOIO B TyOJIIYHOMY 30 14 16 30 5 25
yIIpaBIiHHI
Mogyns 2. Beboro rogua 60 - - 28 — 32 65 — - 10 - 55
Bceboro rogun 135 12 20 28 — 75 135 4 10 10 — 111
1.2. Jexuii
Kinpkicth
Ne .
Ha3sga 1 m1an Temu TOJIUH
3/m
1 2 3
3microBuiiMOTy b 1.
TeopeTnyHi acTIeKTH TMOHATTA KOMYHIKaIlii
JI-1. | Beryn. Ipeamer i 3aBaanus kypey. CyTh KOMyHiKaliii. 2
1. IIpenmer i 3aBgaHHA Kypcy. 3B 130K KypCy 3 IHIIMMH JUCIUIIITIHAMH.
2. Komywikariist sk 00’ €T mociimkerns. OyHKIIT CIiIKyBaHHSL.
3. ®opmu Ta MOJIET CHIJIKYBaHHS.
4. 3aKOHU CIIJIKYBaHHSL.
JI-2. | KomymnikaTuHi piBH: Bifl Mi>O0COGHCTICHOT 10 MIXKKYIbTYpPHOT KOMYHIKAIIii. 2
1. BuznaueHHs KOMYHIKaIlii
2. 3HaueHHs KOMYHiKallii B Cy4acCHOMY CBITI
3. KomyHikaTuBHi piBHI.
a) MixkocoOHCTICHa KOMYHIKAITis.
6)Bu3Ha4yeHHs Ta XapaKTEPUCTHUKU.
B)OCHOBHI €JIEMEHTH MIXKOCOOUCTICHOT KOMYHIKAaIIii.
r)Buan MixkocoOMCTICHOT KOMYHIKAIi1.
4, T'pynoBa KOMyHiKaIlis.
5. OpranizariiiiHa KOMyHiKaIlis.
6. MiKKyIbTypHA KOMYHIKAIIIs.
7. Crparerii e)eKTUBHOT MIXKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIlii.
JI-3. | Crpareriune muanyBauus PR-mgisuteHOCTI Oprady myOJi4HOT BiIaau. 2
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1. BuznaueHHs crpareriynoro mianyBaHas PR-nisuibHOCTI
2. BaxxnuBicTh cTparterivHoro mianyBaHss PR-nisuibHOCTI a7t oprauis my06JidHOi Biiaan
3. Eranu crpateriuHoro mianyBanss PR-nisutbHOCTI.
a) AHami3 cutyarii.
6) 30ip Ta aHaii3 iHpOpMAaLii Tpo opraH MmyOJIiYHOT BIaaH.
B) Busnauenns metu Ta nineit PR-upisnbHOCTI.
r) BripoBapkeHHs Ta oLiHKa pe3ysbTaTiB
4. Kopekuist crpaTerii Ha OCHOBI OTpUMaHUX Pe3yJIbTaTiB.

JI-4.

JlinoBa ykpaiHcbka MOBa B yOJiYHOMY YIpaBJliHHI.

1. BaxuBicTh BUKOPUCTaHHS JIJIOBOT YKpaiHCHKOT MOBH B ITyOJIIYHOMY YIIPaBJIiHHI.
2. OCHOBHI acreKTH JiI0Boi yKpaiHChKOT MOBH.
a) YiTKicTh Ta KOHKPETHICTD BUCIIOBJICHHSI.
0) BigmoBigHiCTF MOBHHX 3aC00iB KOHKPETHIN ayIHTOPIi.
B) Bukopucranns npogeciitHoi TepMiHOIOTIi.
) YHHUKaHHS CKJIQIHHUX Ta 3aILTYTaHUX KOHCTPYKIIH.
3. [pwifoMu A1 HOKpPAICHHS AIJIOBOTO MOBJICHHS
a) PerynspHa npakTruka NMCbMOBOTO Ta YCHOI'O MOBJICHHS
0) BuxopucraHHs aieKBaTHUX IHCTPYMEHTIB JUIs IEPEBIPKH NPABOMKCY Ta IPaMaTHKH
B) CaMOKOHTPOJIb Ta CAMOKOPEKIIis
4. 1) 3BepHEHHs A0 MpodeciiiHUX TPEHIHTIB Ta KypCiB 3 MOKPALICHHS MOBHUX HaBUUOK

5. Ilpukiaay yCHinrHOTo BUKOPUCTAHHS JITOBOi YKPATHCHKOi MOBH B ITyOJIIYHOMY

JI-5.

OpaTopchKe MACTEUTBO B MyOIIYHOMY YIIPaBIiHHI.

1. Bu3HaueHHS OpaTOPCHKOTO MHUCTEITBA B KOHTEKCTI IyOIITHOTO yIIPpaBIiHHS.
2. 3Ha4YeHHs BOJIOJIHHS OPAaTOPCHKUM MHCTELTBOM JUIsl €()EeKTHBHOTO KEPIBHUIITBA Ta
KOMYHIKaIlii B myOJIi9HOMY CEKTOpP.
3. KittouoBi acriekTH opaTopchbKOro MUCTEITBA.
a) ['omoc Ta MoBNIEHHS.
0) TexHiKM yNnpaBiHHS rOJIOCOM Ta APTUKYJIALIETO.
B) BrjivB MOBNEHHS Ha CIPUHHATTS ayIUTOPii.
r) Tijgo Ta MOBa kKeCTiB.
. BaxxmBicTh HeBepOabHOI KOMYHIKAIIIT
. JIorika Ta apryMeHTaIlis.
a) [ToOymoBa JIOTIYHOT CTPYKTYpH BUCTYILY.
0) BukopucraHHs IepeKOHIMBHUX apIyMEHTIB Ta MPUKIAIIB.
6. TexHiKH MiATOTOBKM Ta BUKOHAHHSI MYOJIIYHMX BUCTYIIIB
. IIpakTuka Ta TpeHyBaHHs.
8. IIpukiaay ycrilHOro 3aCTOCYBaHHs OPATOPCHKOTO MUCTELTBA B ITyOIiYHOMY
YIpaBITiHHI.
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Ycboro rogu
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1.3. IlpakTuyni / CeMiHApCBHKi 3aHATTS

Ceminapcbke 3ansaTTa Ne 1-2
Komynikanis ik npouec
Humanns ons ycno20 onumyeanHs, ma OUCKycii

. CriisikyBaHHS 1 KOMYHIKAIIisl.
. @yHKIIT CHIKYBaHHS.

. Bunu, Tunu 1 popmu cninkyBanHs. OCHOBHI 3aKOHU CUIKyBaHHA. CTpaTerii CIiIKyBaHHS.
. HeBepOanbHi KOMITOHEHTH CITIIKYBaHHS.
. 'enaepHi acekTH CHiIKyBaHHS.

IIpakTH4Ha ckiIag0Ba

Bukonanus CTYACHTaMHM YCHUX Ta IMCbMOBHUX (TCCTOBI/IX) 3aBJaHb 3 IIMTaHb TCMH 3aHATTS.

Knwuoeumu mepminamu,

MeToanuHi BKa3iBKH

JISITBHOCTI, OCHOBHI MOJIE 1 MOBHOT KOMYHIKaITii.

3 mMemoro 2nub0K020 3aC60€EHHA HABUAILHO20 MAMEPIAny NPU 6UGUEHHI meMU CHMYOeHmy
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Ha pO3YMIHHI AKUX OA3YEMbCA  3AC60EHHA HABYAILHOZ0
Mamepiany memu, €: 1iJII KOMyHIKaIlii, TOJOBHI ()yHKIIii MOBU i MOBJICHHSI, €Talld MOBJICHHEBOT




6apmo ocooaugy ygazy 3ocepeoumu Ha MAKUX acneKmax.

Komymikaris — ne cnenudiuyna ¢popma B3aeMoii Jroael y mporieci iX mi3HaBajJbHO-TPYIOBO]
SUTBHOCTI.

Oyukuii crninkyBanHs. CHiIKyBaHHS BUKOHYE 0e3miu QyHKIIIH, cepes IKUX MOXHA BHILIUTH
TaKi:

- [ndopmarniitna: 0OMiH MOBITOMJICHHAMH, I€peiadya 3HaHb 1 TYMOK.

- EmomiiitHa: BUpakeHHs MOYYTTIB, €MOIIIiHA MIATPUMKA, CITIIBUYTTS.

- PerynaruBHa: KOHTPOJIb 1 peryiItOBaHHS IOBEIIHKH, YIIPABIiHHS B3a€EMHUHAMHU.

- MoTuBariiiina: CTUMYIIFOBaHHS a00 CTPUMYBaHHsI IIEBHUX i 800 BYMHKIB.

- BupaxkeHHss  0COOMCTOCTi: BHWSIBJIGHHS 1 IMIATPUMKA  BJIACHOI  1JCHTUYHOCTI  Ta

CaMOCBIIOMOCTI.

Buau, tunum 1 dopmu crinikyBanHs. OCHOBHI 3aKOHU criyikyBaHHs. CTparerii CHijJKyBaHHS.
CrinkyBaHHS MOKHA KJIacu(iKyBaTH 3a PI3HUMH KPUTEPISIMHU, TAKUMH SIK:

- 3a 3acobamu: BepOanbHe (clIoBecHe) Ta HeBepOasibHE (Oe3CI0BECHE).

- 3a CIpSAMOBAHICTIO: BEpTHKAIbHE (MK MIJIETIIMM 1 HAa4alIbHUKOM) Ta TOPU3OHTAJIbHE (MiXK

PIBHUMHU 32 CTaTyCOM).

- 3a KUTBKICTIO YYaCHUKIB: MI)XOCOOUCTICHE (OAMH-HA-0/IMH) Ta TPYIOBE.

- 3a ¢popmor0: ycHe, MUCbMOBE, HeopMmalibHe, hopMaibHe.

OCHOBHI 3aKOHHM CHUIKYBaHHS BKIIOYAalOTh B ce0¢ NPUHIMIM aKTHBHOTO CIyXaHHS,
B3a€MHOTO MOBaru, 4iTKocTi, Ta emnarii. CtpaTerii CHiNIKyBaHHS BapilOIOTHCS BiJl BUKOPUCTAHHS
PI3HHX KOMYHIKAIIIMHUX TEXHIK JUIS JOCSATHCHHS IEBHHUX IUICH 1O MIATPUMKH Ta PO3BUTKY
BIJIHOCHH.

HeBepbanbHi  KOMIIOHEHTH  CIIKyBaHHS. HeBepOasbHI  KOMIIOHEHTH  CIIUIKYBAaHHS
BKJIIOYAIOTh B ceOe KeCTU, MIMIKYy, TOH T'OJIOCY, BIICTaHb MIX CIIBPO3MOBHHKaMH (IIpOKCEMIKa),
KOHTAKT 3 OYMMa Ta iHII 30BHIIIHI BUPa3H, AKi HE BUPAKEHI CIIOBAMH.

['enaepHi acmeKkTH CHUIKyBaHHA. ['€HJEpHI acleKTH CHUIKYBaHHS JOCHIIKYIOTh BIUIUB
TeHJIEPHUX POJIEH, CTEpEeOTUNIB Ta KYyJbTYpPHUX OYIKyBaHb Ha KOMYHIKAI[lliH1 3B’s3ku. BoHu
OXOIUTIOIOTh Taki MUTaHHA, K PI3HHULA B KOMYHIKAIIHHUX CTHJIAX MDK YOJIOBIKAMH Ta KIHKaMH,
CTPYKTypa T€HACPHUX IJEHTUYHOCTEH Yy CHUIKyBaHHI Ta BIUIMB KYJIbTYPHHUX KOHTEKCTIB Ha
CHPUHHSATTS TeHIEpY.

Hanucanns ta ogopMiieHHs1 TBOPY0i po6OTH.

PexoMeH0BaHI TeMU TBOPYUX POOIT:

1. OcobmuBocTi (YHKIIOHYBaHHS YKpaiHCbKOI MOBH B OpraHax J€p)KaBHOI Bialu.
Oco6nuBocTi GyHKIIOHYBAaHHS YKPaiHCbKOi MOBH B OpTraHax MICIIEBOI'O CaMOBPSITyBaHHS.

2. OcobnmBocCTi pearnizaiii MOBHOI MOJITUKH B YKpaiHi. MoOBHO-HAI[lOHAJIbHA TONITHKA Ha
Cy4JacHOMY eTarli po3BUTKY YKpainu. [Ipo0Giemu peanizaiii MOBHOI HOJITUKH B YKpaiHi.

3. llnsaxu momonaHHS MOBHHX [eBialiii y aepkaBHUX ciyxOoBiiB. Llmsxu momgonmaHHs
MOBHHUX JIeBiaIliil y TOCaJOBHX OCI0 MiCIIEBOTO CAMOBPSAYBaHHS.

4. YcHe AiI0BE MOBJEHHS SIK CKJIQJHUK MPO(ECciHHOrOo IMIIKY Jep>KaBHOTO CIIyKOOBIIS.
Putopuuna MaliCTepHICTb K CKIaJHUK TPOQPECciHHOTO IMIJDKY JEPHKABHOTO CITY>KOOBIIS.

5. KynbTypa MOBIEHHS $IK CKJIQJAHUK MNPOQEcifHOro IMIIKY Jep>KaBHOTO CIIY:KOOBIIS.
@opMyBaHHS BHCOKOi KYJIbTYpM MOBJEHHS B TMPOLECI MiJrOTOBKM MAaricTpiB IyOJi4HOTO
YIpaBJIiHHSA Ta aIMIHICTPYBaHHS.

ITuTaHHA 11 CAMOKOHTPOJIIO
SIKi ocHOBHI (DYHKIIIT CITIIKYBaHHS?
Ha3BiTh x0ua 6 1o ogHOMY NMPUKJIAAY A5 KOKHOT QYHKIIT CIIUIKYBaHHS.
SIki kpuTepii MO’KHA BUKOPHCTOBYBATH JUI Kilacupikallii crijiKyBaHH:?
[ITo BrIIFOYarOTH B ceOe HEBEpOATbHI KOMIIOHEHTH CITUIKYBaHHS?
SIki cTparterii MOXKHAa BUKOPUCTOBYBATH JIJIs IOKPAIICHHS CIIIKYBaHHS?
SIxi 3aKOHU CIIJIKYBaHHS B 3HAETE, 1 1110 03HAYAE KOXKEH 3 HUX?
SIKi TeHAepHI aCTIEKTH MOKYTh BIUIMBATH HA CHUIKYBaHHS?



Ceminapcbke 3anatTs Ne 3—4
KomyHikaTuBHi piBHi: Bia Mi2K0COOMCTICHOI 10 MiZKKYJIbTYPHOI KOMYHIKaIil
Ilumanns 01 ycHO20 onumyeanus ma QUCKYcii

1. MixocoOucTicHa KOMYHIKaIlisi:

- Bu3HaueHHs Ta OCHOBHI XapaKTEPUCTUKH.

- @akTopw, 0 BIUIMBAIOTh HA MIXKOCOOMCTICHY KOMYHIKAIIIFO.

- [IInsxu mokpaiieHHs Mi>KOCOOUCTICHOT B3aeMOII.
2. I'pynoBa KOMyHiKaIlis:

- Bu3HaveHHS TOHATTS Ta 0COOIUBOCTI TPYNOBOT KOMYHIKaIIii.

- Bumoru miist ycminHoi B3aeMozii B TpyTi.

- Poub mizepa B rpynoBiii KOMyHiKaIiii.
3. MiXKyIbTypHA KOMYHIKaIIis:

- BuznadenHns Ta 0cOOJIMBOCTI MiXKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIIi.

- BruuB KynbTypHHUX PI3HUIIb HA KOMYHIKAIIIIO.

- Crparerii mogonanHs KyJabTypHUX Oap’epiB.

IIpakTH4Ha ckiIag0Ba
BukoHaHHS CTyJCHTaMU YCHUX Ta MHUCbMOBHUX (TECTOBHX) 3aBJaHb 3 IMUTaHb TEMU 3aHSTTS.
bponikoBa C.A., Kynpssuesa, 3.®., IImornumpka [M. JlinoBe cCHiNKyBaHHS: PUTOpPHKA Ta
OpaToOpChKe MUCTEITBO B JepKaBHOMY yrpaBiinHi. Kuis, 2014. C. 2-8.

MeTtoanuHi BKa3iBKu

Knwuoeumu mepminamu, Ha po3yMiHHI AKUX 0A3YEMbCA 3AC60€HHA HABUAILHO20
Mamepiany memu, €: TIOHATTS. KOMYHIKaIlli, M>KOCOOMCTICHA KOMYHIKallisf, TPyloBa KOMYHIKaIlis,
MDKKYJIbTYpHA KOMYHIKAITisl.

3 memoio 2nuboK020 3aC60EHHA HAGUAILHO20 Mamepiany npu UEYEHHI memu CmyoeHnny
6apmo ocooaugy ygazy 3ocepeoumu Ha MAKUx acneKmax.

MixocobucTicHa KOMyHiKallisl. BusHaueHHs Ta OCHOBHI XapaKTepUCTUKU: MixkocoOucTicHa
KOMYHIKAI[iSl - 1Ie mpoliec 0OMiHy 1H(OpMalli€l0, MOYYTTSIMH Ta TyMKaMH MK JBoMa abo Ouiblie
ocobamu. Bona Mosxe OyTH ycHa a0 MUChMOBA, IUPEKTHA a00 HETUPEKTHA.

®daxTopH, 1110 BIUIUBAIOTh Ha MI)KOCOOUCTICHY KOMYHIiKali0: Jlo ¢akTopis, 110 BIUIMBAIOTh Ha
MDKOCOOHMCTICHY KOMYHIKallil0, BITHOCATHCS KYJAbTYPHI Pi3HULI, HEBepOaIbHI CUTHAIM, eMOLIHHUI
CTaH, crociO CIpUUHATTS 1H(POPMAIIii TOIIO.

[nsaxu mokpamieHHss MixocobucTicHoi B3aemomil: s mokpaiieHHs MiXocoOucTiCHOT
B3a€MO/I11 Ba)KJIMBO BMITH CIyXaTH, PO3YMITH Ta BpaxOBYBaTH AYMKHU IHIINX, BUPAKATH CBOI JyMKHU
YiTKO Ta BIAKPUTO, MIPOSBIISITH €MIIATIIO Ta TEPIIHHS.

['pynoBa KoMyHIKais:

BusHaueHHs TOHATTS Ta OCOOJMBOCTI TpymoBOi KOMYHikamii: ['pymoBa KomyHikaris
BiI0YBa€THCS MK YUaCHHKaMH TPYIU Ta BKJIOYa€e B cebe 0OMiH 1H(popMalli€ro, yXBaleHHs pillIeHb
Ta CHUTbHY AisUTbHICTH. OCOOIMBICTIO € HASBHICTh 0araThbOX YYacCHUKIB, 1[0 MOXKE YCKIIAJIHIOBATH
MpoIIeC KOMYHIKaIlii.

Bumoru s yenimnoi B3aemonii B rpymi: s ycmimHoOi B3aeMoJil B TpyIi HEOOXiIHO MaTh
B3a€MONIOBAry, BMIHHSI CIyXaTH 1 pearyBaTd Ha JAyMKH IHIIUX, BpPaxOBYBaTH 1HIUBIAYyaJbHI
0COOJIMBOCTI KOYKHOTO YYaCHUKA Ta MPALIOBATH Pa30M HaJ JOCATHEHHSM CIIJIbHOT METH.

Pounp nigepa B rpynoBii komyHikamii: Jlizep B rpynoBiii KOMyHiKalli Biirpae BaXXJIUBY pPOJb
y 3a0e3nedyeHHi KOOpAMHAIlll, MOTHBALlii Ta HANpPaBJIEHOCTI AiISIILHOCTI Tpynu. Bin nmoBuHen Oytu
no0puM cinyxadeM, eeKTUBHUM KOMYHIKaTOPOM Ta BMITH BUPIIIYBAaTH KOH(IIIKTH.

MiXKyIbTYpHA KOMYHIKAIIis:

BusHnaueHHss Ta OCOOJMBOCTI MIKKYJIBTYpPHOI KOMYHIKaIlli: MiXKyIbTypHa KOMYHIKAITIS
BiZIOYBa€ThCS MK 0COOAMM 3 PI3HUX KYJIbTYPHHUX CEPEIOBHII Ta BKJIIOYAE B ceOe CIIIKYBaHHS,
po3yMiHHA Ta B3aemMoi0. OCOOIMBICTIO € HAsIBHICTh KYJIbTYPHHUX PI3HUIIb, SKI MOXYTh BIUIUBATH
Ha CIIPUHUHATTS Ta peakiiio Ha iHdopMarliro.

BB KynbTypHUX pI3HHIL Ha KOMYHiKamiio: KyiabTypHi pi3HHII MOXYTh BIUTMBAaTH Ha
MDKKYJIBTYPHY KOMYHIKAIIIO HUISXOM PI3HUX CIOCOOIB CHPUHHATTA uacy, MpOCTOpYy, posied Ta
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CTaTyCiB, HOPM €THUKETY, BUPAKEHHS EMOI[I{ TOIIIO.

Crparerii nojonanHsa KyJabTypHUX 0ap’epiB: [y momonanHs KynbTypHUX Oap’€piB BaXKJIMBO
OyTH BIAKPUTHM /IO IHIIMX KYJIBTYp, AEMOHCTPYBAaTH TOJEPAHTHICTh Ta MOBAary 10 KyJIbTYPHHX
pI3HUIIb, HABYATUCS TPO KYJIBTYpPHI OCOOIMBOCTI iHIIMX JIFOJEH Ta LIYKAaTH CHUIbHI TOYKU ISt
CIIIJIKYBAaHHSI 1 B3aEMOPO3yMiHHS.

IMuTanHa 11k CAMOKOHTPOJIIO

SIK BU po3yMi€Te MOHATTS «MIKOCOOMCTICHA KOMYHiKalis»? SIKi OCHOBHI XapaKTepUCTUKU
IIbOT'O PIBHSI KOMYHIKaIlii?

Ski MOXyTh OyTH TIEPEIIKOAM JUIsl YCHIITHOI MI>KOCOOMCTICHOI KOMyHiKkamii? Sk iX Mo)kHa
nozoJsiatu?

Sk BM BHM3HAYaeTe «rpymnoBy KOMyHikarito»? ki Bumoru mjis €()EeKTUBHOTO B3aEMOJIIi B
rpymi?

Sk BIUIMBAIOTH KYJBTYPHI PI3HUII HA MIKKYJIBTYPHY KOMYHiKaIio? JlaiiTe mpukiamy.

Sxi crparerii MOKHa 3aCTOCOBYBAaTH JUIS IOKPAIICHHS MDKKYJIBTYPHOTO PO3YMIHHS Ta
CHUIKYBaHHS?

Uu MOKe HeTaTHBHUI CTEPEOTUN BIUIMHYTH Ha MIXKKYJIBTYPHY KOMYHIKaIif0? SkuM 9uHOM?

Ski mepeBaru Moke MaTH pO3yMiHHSI MIKKYJIbTYPHOI KOMYHIKAI1 AJII Cy4acHOTO CBITY?

Ceminapcbke 3aHaTTa Ne 56
Crpareriune miianyBanusi PR-nisisibHoCTi oprany ny6.i4Hoi Biaaau
llumanus 0na ycHo20 onumysauHs ma OUCKycii
1. TloHaTTs «cTpareriyde mianyBanHs PR-missibHOCTI» 1715t oprany myOidHOT BJIaIH.
2. OcHoBHI 11Ji Opra”y MyOIiuHOT Biaau Npu BUkopuctanHi PR-ctparertii.
3. IHcTpyMeHTH Ta KaHanM KOMyHiKanii B pamkax PR-crparerii aist oprany myOigHOT Biau.
4. ETuyHi acnekTH mpu po3poOui Ta BhpoBajkeHHI PR-ctpaterii anst oprany myOmiuHOi
BJIaJTH.
5. Buknuku Ta mepemkoAu MiJ yac BIPOBAKEHHsS CTpaTeriuHoro riaHyBaHHsS PR-
JUSIBHOCTI B Oprasi myOJIi4HOi BIaIu.

IIpakTH4Ha ckIag0Ba
BukoHaHHS cTyJeHTaMH YCHUX Ta MMCbMOBHX (T€CTOBMX) 3aB/aHb 3 MUTaHb TEMH 3aHATTS.
bponikoBa C.A., Kyapssuesa, 3.®., IlnotHunpka M. JlinoBe cCHuIKyBaHHS: pPUTOpUKA Ta
opaTopcbKe MUCTELTBO B Jiep:kaBHOMY ynpasiinHi. Kuis, 2014. C. 18-28.

MeTtoanuHi BKa3iBKH

Knwuoeumu mepminamu, Ha po3ymMiHHI AKUX OA3YEMbCA 3AC60EHHA HABGYATILHO20
Mmamepiany memu, €: 3B’513KU 3 TPOMAJICHKICTIO, aHAJI3 CTEHKXOJIepiB, KOMYHIKaIliiiHa cTpareris,
MeJia-MOHITOPUHT, Kpu3ucHuid PR, BHYTpIlIHS KOMYHIKAIlis, peNyTalliiHUNA MEHEKMEHT, OIlIHKa
e(eKTUBHOCTI, Miap IJaH, I 1 3aBJaHHs], ayAUTOpis, moBigomieHHs s 3MI, B3aemonis 3
rPOMaJICHKICTIO, iIH(OpMaIliiiHa KaMIaHisl.

3 memow 2nub0K020 3aC80CHHA HABUAILHO20 Mamepiaily NPU UEUEHHI meMU CHYOeHmy
6apmo ocooaugy yeazy 30cepeoumu Ha MAKUX ACHEKmax.

[TousaTTs crpareriuHe miaaHyBaHHS PR-nisibHOCTI /Ui oprany myOmiyHOi Biaau O3Ha4ae
PO3pOOKYy JOBTOCTPOKOBOI CTpaTerii KOMyHIKAI[iWHUX i 3 METOK MIATPUMKHU Ta TIBUIIECHHS
piBHS JIOBIpM TPOMAJICBKOCTI 0 YCTaHOBH Jep:kaBHOI Bianu. lLle Bxitouae B cebe aHami3
CTEeMKXO0J/1epiB, BU3HAUEHHS OCHOBHUX MOBIIOMJIEHb Ta L1J€H, po3poOKy crioco0iB KOMyHIKallii Ta
MOHITOPUHTY Pe3yJbTaTiB.

OCHOBHHMMH IUISIMU OpraHy myOsidHoi Biaau npu BUKopuctanHi PR-crparerii MmoxyTh OyTH:
301IbIIEHHS JAOBIpH TPOMAJICHKOCTI J0 IiSUIBHOCTI BIIQAHUX CTPYKTYp, IMiJBUIIEHHS CBIJOMOCTI
TPOMAJICHKOCTI TIPO il Ta JOCATHEHHS OpraHy, 3ajlydeHHs TPOMaJChKOCTI 0 y4acTi y mpoliecax
OPUNRHATTA pillieHb, TIATPUMKA MO3UTHUBHOTO 1MiJKY TOILO.

[HCTpyMeHTH Ta KaHanmM KOMYyHIKallii B pamkax PR-ctparterii mist oprany myOmidHOi Biaau
MOXYTh BKJIOUaTH Mpec-peli3u, Npec-KoH(pepeHii, couiaabHi Menia, odimiiiHi Beb-caiiTh,

8



nyOnmiyHl 3asBU, iH(oOpMalliiiHi OrOJNeTeHi, 3yCcTpiul 3 TPOMAJCHKICTIO Ta 3aXOJIU CIPHUSHHS
B32€MOPO3YMIHHIO.

ETnyni acnexty mpu po3poO1ii Ta BripoBamkeHHI PR-cTpaTerii mis oprany my01idyHO1 BiIaau
NOJISATAIOTh Yy 3a0e3MeueHH] JIOCTOBIPHOCTI, O0’€KTUBHOCTI Ta MPO30pOCTI B KOMYHIKamii 3
TPOMAJICHKICTIO. BaXkKIMBO JMOTpUMYyBATHCS NMPUHIIMINB BIIKPUTOCTI Ta JOCTYITHOCTI 1H(OpMAIIii,
YHHUKATH MaHIMyJsii Ta ¢panscudikarii GpaxTis.

BUKITMKY Ta EpenIKo/IH IMiJ1 4ac BIPOBA/DKEHHS CTPATETiYHOTO TuiaHyBaHHs PR-nisutbHOCTI B
opraxi myOJi4HOI BJIAAX MOXYTh BKJIFOUATH MOJITHUYHUN THUCK, OOMEXEHHS OIOJKETHUX PECYypCiB,
HEJIOCTATHIO MIATPUMKY KEPIBHUIITBA, CKIAAHICTH y B3aemo/ii 31 3MI Ta rpoMaachKicTIO, @ TAaKOXK
BHUKJIMKH, TIOB’s3aH1 3 BUPIIICHHSAM KPH30BUX CUTYaIliii a00 BUHUKHEHHSIM HETATUBHOI IMyOJIIYHOI
peakiiii Ha J1ii opraHy BiaJu.

IuTanHs )i CAMOKOHTPOJTIO

I{o BriIFOUAE B ceOe cTpaTeriune mianyBaHHs PR-aisimbHOCTI 1711 oprany myOidHOi Biaau?

SIxi MOXyTh OyTH OCHOBHI LTI OpranHy my0ai4Hoi Baau npu BUKopuctanHi PR-crparerii?

Ha3BiTh Aesiki iIHCTPYMEHTH Ta KaHalld KOMYHIKaIlli, [0 BUKOPUCTOBYIOThCSI B pamkax PR-
CTpaTerii s opra”y myOJiYHOT BIAIH.

Ski eTWYHI acleKTH BaXHMBI Mpu po3poOIl Ta BHpoBamkeHHI PR-crpaterii mis oprany
myOJIiYHOT Biau?

SIKi BUKJIMKHM Ta TEPEIIKOJAM MOXYTh BHHHMKHYTH IIiJi 4ac BIIPOBAPKEHHS CTPATEriyHOTO
rianyBaHHsl PR-misiibHOCTI B oprasi myOmivHO Biaay, i K iX MOKHA TI0J01aTH?

Ceminapcbke 3ana1Ts Ne 7-8
JliuioBa yKpaiHChbKa MOBA B y0JIiYHOMY yIIPaBJIiHHI.
Ilumanns 014 YCHO20 ONUMY8anHs ma OUCKYCii

1. BusHaueHHs JiJ0BOT YKpaiHCbKOi MOBH. BaXIHMBICTH BHKOPHCTAaHHS JA1JIOBOT
YKpaiHChbKO1 MOBHU B ITyOJIIYHOMY YIPaBIIiHHI.

2. OCHOBHI NIPUHLIUIIN BUKOPUCTAHHS JIIJIOBOI YKPaiHChKOT MOBU:

- YITKICTb 1 3p03yMUIICTh

- KopekTHicTh 1 BiIMOBIAHICTH HOPMaM MOBJICHHS

- KonkpeTHicTh 1 00’ €KTUBHICTH

- IIpodecionani3m Ta BBIYIUBICTH

3. 3aco0u Ta IHCTPYMEHTH Ui MiIABHINEHHS PIBHSA IiIIOBOi YKpaiHCBhKOI MOBH B
nyOJIIYHOMY YTIpaBIIiHHI.
TpeHiHru Ta KypcH 3 MOKPAIeHHS MOBHUX HaBUYIOK
Po3poOka Ta BpoBa)KEHHS CTaHAAPTIB MOBJIEHHS

- MoBHI KOHCY/BTAIIT Ta MATPUMKA

4. Ponp ninoBoi ykpaiHChKOI MOBHM B MiJIBUIIEHHI €(EKTUBHOCTI Ta pernyTallii OpraHis
yOJIIYHOTO YIPaBIiHHS

- B3aemois 3 rpoMazcekicTio Ta 3MI

- 3abe3neueHHs IPO30POCTI Ta JOCTYMHOCTI 1HpopMarlii

- CTBOpEHHS MO3UTHBHOT'O 1IMIJIKY OpraHy BiaJau

IIpakTuyHa cKiIag0Ba
BuKOHaHHS CcTy/leHTaMH YCHUX Ta MUCbMOBHX (T€CTOBUX) 3aBIaHb 3 MUTaHb TEMH 3aHATTS.
BbponikoBa C.A., Kynpssuesa, 3.0., IlmotHuupka [M. JlinoBe cHijIKyBaHHS: pPUTOpPUKA Ta
opaTopchbKe MUCTEITBO B Jiep)kaBHOMY yrnpaBiiHHi. Kuis, 2014. C. 52-64; 78-84.

MeToau4yHi BKa3iBKH
Knwuosumu mepminamu, na po3yMiHHI AKUX 0A3YEMbCA 3ACE60EHHA HABUATILHOZO
Mmamepiany memu, €: UIOBa YKpaiHChbKa MOBa, €()EKTUBHICTh KOMYHIKaIlii, 1HCTPYMEHTH
MOKpAIIEHHS MOBHUX HAaBMYOK, PEMyTalidHUI IMIDK, MPO30pICTh Ta JIOCTYMHICTH iH(opmarii,
e€TUKa KOMYHIKAaIlli, CTaHJAapTH MOBJICHHS, MOBHI KOHCYJbTallli, KOMYHIKAI[iiHI CTpaTerii,
KOPEKTHICTh MOBJICHHS, 00’ €KTUBHICTH y BUCIIOBIIIOBAHHSX.
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3 memorw 2n1uboK020 3aC60€HHA HABUATIbHO20 Mamepialy npu 6UEUEHHI memMu CHYyOeHnLy
6apmo ocooaugy yeazy 30cepeoumu Ha MaKux acnekmax.

Busnauennss nimoBoi  ykpaiHcekoi MoBH: Ile cmenudiura ¢dopma MOBICHHS, SKa
BUKOPUCTOBYETHCS B IMYOJIYHOMY YIpaBIiHHI Ta IHIMX MpodeciiiHux cdepax st ePeKTHBHOT
KOMYHIKaIlii MK KoJIeTaMH, ITapTHEPAMH Ta TPOMAJICHKICTIO. Ba)kJIMBICTh BUKOPUCTAHHSI ITi€1 MOBU
BUPAXKAETHCS y 3MaTHOCTI TOYHO Ta 3pO3YMIIO BHUCIIOBIIIOBATH CBOi TyMKH Ta ifei B KOHTEKCTI
myOJIiYHOTO YIIpaBIIiHHS.

OCHOBHI IPUHIMITA BUKOPUCTAHHS J1JIOBOT YKPaiHCHKOT MOBH:

YiTKiCTh 1 3p03yMUTICTh: MOBJICHHSI IOBUHHO OYTH JIETKO 3pO3yMUINM 1 O€37IBIIMOBHHUM JIJIs
ayuTopii.

KopekTHIiCTh 1 BiAMOBIAHICTF HOPMaM MOBJICHHS: BUKOpHCTaHHS NMPaBHJIBHOI IpaMaTUKH Ta
JIEKCHUKH 1 3a0e31eueHHs mpodecioHanizmy.

KoHkpeTHICTh 1 00’€KTUBHICTh: YHMKAHHS HEBU3HAUYEHOCTI Ta BiAOOpakeHHS 0O0'€KTHBHOI
iH(opmarrii.

[TpodecionaniamM Ta BBIWIMBICTE: 30€peKEHHS BUCOKOTO DPIBHS KYJIbTYPH CIIJIKYBaHHS Ta
npodeciitHOT eTHKH.

3aco0u Ta IHCTPYMEHTH JUIS MiABUINEHHS PiBHS IiJ0BOI YKpaiHCBKOi MOBH B IyOIIIYHOMY
yIpaBIiHHI:

TpeHiHru Ta KypcH 3 MOKPAICHHS MOBHUX HaBUYOK.

Po3poOka Ta BIpoBa)KEHHS CTaHAAPTIB MOBJICHHS.

MoBHI KOHCYNbTAIl Ta MATPUMKA.

Ponp ninoBoi ykpaiHChKOI MOBHM B TMiJABUIICHHI €(QEKTUBHOCTI Ta peryTalii opraHisB
nyOJIIYHOTO YIPaBIiHHS:

B3aemonis 3 rpomazcekicTio Ta 3MI: 31aTHICT 10 ICHOTO Ta 3pO3yMIJIOI0 BUCIOBIIIOBAHHS
CHpUSIE TTiIBUIICHHIO TOBIpY TPOMAJICHKOCTI.

3abe3neueHHs] MPO30POCTi Ta JOCTYHMHOCTI iHpopmamii: YiTka Ta KOpEeKTHa KOMYHIKaIlis
3abe3reuye JOCTYMHICTh 1H(pOpMAIIii IJIs BCIX 3aIliKaBIIEHUX CTOPIH.

CTBOpeHHs MO3UTUBHOIO IMiKY opraHy Biaau: IIpodeciiiHa MOBHa KOMYyHIKalis CIpHse
CTBOPEHHIO MTO3UTUBHOTO BPKEHHSI ITPO OPTaH BIIAIH.

IMuTanHda 11 CAMOKOHTPOJIIO

Slke BHU3HAUEHHS MOXHA HAJIaTH AUIOBIA YKpalHCHKIH MOBI, 1 YOMYy BOHA Ba)JIMBa IS
nyOJIIYHOTO YIpaBIiHHS?

Ha3BiTh OCHOBHI IPUHIUIIM BUKOPUCTAHHS JIOBOI YKpaiHChKOI MOBH Ta MOSCHITH 3HAYEHHS
KO>KHOTO 3 HUX.

SIki 3aco0M Ta IHCTPYMEHTHM MOXXKHA BUKOPUCTOBYBATH JJIsl IMiJBUILEHHS pPiBHSA J1I0BOL
YKpaiHChbKO1 MOBHU B ITyOJIIYHOMY YHpPaBIiHH1?

SIK BUKOpUCTaHHS JUIOBOi YKpaiHChKOI MOBH CHpHUS€ TiJBUIICHHIO €(EKTUBHOCTI Ta
penyTalii opratiB ImyoJ1YHOTO YIpPaBIiHHSA?

SIKi KOHKpETHI KpOKHM MOXXHa 3pOOMTH, 1100 MOKpAIIWTH CBOi MOBHI HaBUYKH Y cdepi
myOJIiYHOTO YIpaBIiHHS?

Ceminapcbke 3aHaTTsa Ne 9-10
Opartopcbke MECTENTBO B y0JJiYHOMY yNIPABJIiHHI
Ilumanns 014 ycHo20 onumyeanus ma OUCKycii

1. Oparopcbke MUCTEUTBO B KOHTEKCTI YOJIIYHOTO YIPABIiHHS.

2. OCHOBHI HaBMYKH OPAaTOPCHKOTO MHUCTEITBA, MIO € HAWOUTBI BaKIUBUMHE ISl JIIJEPIB Y
cdepi myOIiyHOTO YIpaBIiHHS.

3. EdexTuBHE BUKOPUCTAHHS OpAaTOPCHKOTO MHUCTEITBA JIJIsi CTBOPEHHS MO3UTUBHOTO IMIIKY
OpraHiB BJaJ ¥ Ta IXHIO PEIyTaLilo.

4. Tlepemkoau 411 BAKOPUCTAHHS OPATOPCHKOTO MUCTEITBA B IyOJIIYHOMY YIIPaBIIiHHI.

5. Ilpuknanu  yCHIIIHOTO BHUKOPHCTaHHS OpPaTOPCHKOIO MHCTEUTBA B  IMyOJIiYHOMY
YIpaBITiHHI.
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IIpakTuyHa ckIagoBa
BukoHaHHs CTyJeHTaMU YCHUX Ta MUCbMOBHX (TE€CTOBUX) 3aBJIaHb 3 NMUTAHb TEMU 3AHSITTS.
bponikoBa C.A., Kyapssuesa, 3.®., IlmotHurnbka [.M. JlioBe CHUIKYBaHHS: PHUTOPHKA Ta
OpaTopchbKe MUCTELTBO B AiepkaBHOMY ynpasiinHi. Kuis, 2014. C. 112-132.

MeTtoanuHi BKa3iBKH

Knwuosumu mepminamu, Ha po3ymMiHHI AKUX OA3YEMbCA 3AC60EHHA HAGYATILHOZ0
Mamepiany memu, €: OpaTOpChbKe MUCTELTBO, MyOIiuHE yIpaBIiHHSA, €PEKTUBHICTh KOMYHIKaIlil,
peTOpUYHI TPUKWOMH, Bi3yalbHA KOMYHIKAIlis, ayAMTOpisA, IMIPOBi3allisi, €THKa OPaTOPChKOTO
MHUCTETBa, (poHeTHKa Ta POHIOBAHICTh, APIYMEHTAIII.

3 memoro 2nuboK020 3aC60EHHA HABUAILHO20 MAMEPIAny NPU UEGUEHHI memMu CHYOeHmy
6apmo ocooaugy ygazy 3ocepeoumu Ha MAKUx acnekmax.

OpaTopchKke MUCTENTBO B KOHTEKCTI MyOIIYHOTO yIpaBIIiHHSA:

OpaTopcbke MHUCTENTBO B MyOJIIYHOMY YIIpaBJIiHHI BiJirpae BaKJIUBY POJIb y 3a0e3MeUeHHI
e(EeKTUBHOTO CHUIKYBAaHHS MDK JiJepaMd Ta TPOMAJCHKICTIO, MK IEp)KaBHUMH OpraHamMH Ta
rPOMaJICBKUMH opraHizaiisMmu. Jlimepu myOniyHOro yNpaBiIiHHSA IMOBUHHI BOJOIITH BHCOKUM
piBHEM OpaTOPCHKOTO MHCTENTBA, MO0 €(PEKTHBHO TPEACTABIATH CBOI ij1e€i, BIUIMBAaTH Ha
IPOMAJCbKY JIyMKY, MOTHUBYBAaTH CIIBPOOITHHUKIB Ta ()OPMYBATH MO3UTHUBHE CHPUHHATTSA iXHBOT
JUSAJIBHOCTI.

OCHOBHI HABHYKH OpPaTOPCHKOI0 MUCTEITBA JIIs JIIAEPIB Y cepi MyOaiqHOro yrnpaBiiHHS:

- BMiHHS 4iTKO Ta IEPEKOHIMBO BUCIIOBIIIOBATH CBOI JYMKH.

- 3/1aTHICTb a1alITyBaTH CBOE MOBIIOMIICHHS JI0 ayJUTOPIi.

- BMiHHS €)eKTHBHO BUKOPHCTOBYBATH JKECTH Ta MIMIKY.

- HaBuuku riuboxoro aHami3zy ayauTopii Ta ajanrailis MOBJIEHHS 10 ii moTpeo.

- BminHs pearyBatu Ha Henepea0avyeHi CUTyaii i 9ac BUCTYIIIB.

- EdexTBHE BUKOPHCTAaHHS OpaTOpChKOIO MHCTELTBA JUIsl CTBOPEHHS MO3UTUBHOTO 1MIJUKY

OpraHiB BJIAJIA Ta IXHIO PEMyTalliio:

[Tocayru opaTopchbKOro MUCTENTBA MOXKYTh JIOIIOMOITH JiJiepaM y IyOJiYHOMY YIpaBIliHHI
30epiraTv MO3UTUBHMM IMIJDK Ta MiJABUILYBAaTH pENyTallil0 OpraHiB BIAAM HUIAXOM €(EeKTHUBHOTO
CHUIKYBaHHs 3 T'POMAJICbKICTIO, TPpodeciiiHOl BUCTYNOBOT MaliCTEpPHOCTI HAa MyOJIYHHUX 3aX0/ax Ta
PETENHHOTO TUIAHYBAHHS Ta aHAJi3y MOBIICHHS.

[epemmkoau Ui BUKOPUCTAHHS OPaTOPChKOTO MUCTENTBA B IMyOJIIYHOMY YIIpaBIliHHI:

[lepemkoan MOXYTh BKIIOYaTH B ceOe HEAOCTATHIO IATOTOBKY Oparopa, CTpax Iepen
nyOJiYHUM BHUCTYIOM, BIJCYTHICTh [JOCBILy BHUCTYHIB TI€pell BEJIMKOI ayIuTOpi€o Ta
HEJOCTaTHICTh PECYPCiB AJIsl IPOBEJACHHS SIKICHOI MIITOTOBKU Ta MIATPUMKHU BUCTYIIIB.

[Tpuknaan ycHimHOro BUKOPUCTAHHS OpaTOPCHKOIO MUCTELTBA B MyOIIYHOMY YIPaBJIiHHI:

[TpuxnanamMmu MOXyTh OyTH BHCTYNHM BIIOMHUX JifiepiB y MyOJIYHOMY YIIpaBIiHHI Ha
BOXIUBUX 3ax0/ax, JAe0aTHI TYpHIpM 4YM MyOmiyHI JUCKycii, J1& KepiBHUKU e(EeKTUBHO
BUKOPUCTOBYIOTh OpaTOpPChKEe MHCTEITBO JUISl BIUIMBY Ha TPOMAJCHKY JYMKY Ta JIOCSTHEHHS
CTpaTeTiYHUX LiJeH.

IIuTanHsa 119 CAMOKOHTPOJIIO

Slke 3HAYEHHST Ma€e OPATOPCHKE MUCTEITBO B KOHTEKCT1 MyOIIYHOTO YIIPaBIiHHSA?

SIKi OCHOBHI HABUYKH OPaTOPCHKOTO MUCTENTBA € HAMOUIBII BaXKIIMBUMH JUIS JTiIEpiB Y cdepi
myOJIiYHOTO yIpaBIiHHS?

Sk edekTHBHE BHMKOPHCTaHHS OpPATOPCHKOIO MHUCTENTBA MOXKE BIUIMBATH HA CTBOPEHHS
MO3UTUBHOTO IM1JI)KY OpTaHiB By Ta IXHIO peryTalito?

SIKi MOXKYTb OyTH MEpelKkoan JUIsi BUKOPUCTAHHS OpaTOPCHKOTO MUCTENTBA B MyOIIYHOMY
YIOpaBIiHHI 1 K X MOKHA MO10J1aTH?

SIKi TpUKIAAM  YCIINIHOTO BUKOPUCTAHHS OpPAaTOPCHKOIO MHCTEHTBA B MyOIiYHOMY
YIOpaBIiHHI BU MOXKETE HABECTH?
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IIpakTuyne 3anaTTs 1-2
Komywnikanis B myoaiunomy ynmpasainai / Communication in public administration
[lumanns 01 ycHO20 onumyeants ma OUCKycii

1.1. Poub iHO3emMHOI MoBH B myOniuyHoMmy ympasiinHi / The Role of Foreign Language in
Public Administration.

1.2. TlomsTrss KOMyHiKamii, (QyHKIOiiT Ta TepeayMoBH e(QEeKTHBHOI  peasizamii
KOMYHIKaTHBHOI B3aemo/ii B myOmiunomy ynpasiiafai / The Notion of Communication, Functions
and Pre-conditions for Effective Communication in Public Administration.

1.3. Komynikamis sk cuctema. OCHOBHI CKJIaJ0Bi KOMYHIKaTHBHOTO Iporecy /
Communication as a system. Main Components of Communication Process.

1.4. Meronu xomynikamii / Methods of communication.

1.5. KowmynikatuBHi 6ap’epu B mybmiunomy ynpasiaiaai/ Communication Barriers in Public
Administration.

1.6. Tunum KOMyHIKQTUBHOI B3a€MOJIii B MyOJIIYHOMY YIIpaBJIiHHI: BHYTPIIIHS Ta 30BHIIIHS
KOMYHIKaIlii; ycHa Ta nmuceMHa KoMyHikamig. / Types of communication in public administration:
internal and external communications; oral and written communications.

AyautopHa po6oTa
BukoHaHHS CTyJeHTaMH YCHUX Ta MTUCHbMOBHX 3aBJIaHb 3 TUTAHb TEMHU:
1. bukons O.I1. [linoBa aHrmiiickka MoOBa: HaBYallbHUI mociOHuk. Bimnumsa: Hosa
Kuwra, 2010. 312 c. C. 15-20. Bup. 1-6.

Memoouuni pexomenoayii

3 Memoro 2n1ub0K020 3aC60€HHA HABYATIbHO20 Mamepiaﬂy npu 6UBYEHHI memu clyxauam
Mmazicmpamypu eapmo ocoonugy yeazy 3ocepeoumu Ha maKux acneKmax:

- the role of foreign languages in public administration;
the notion of communication and its importance in public administration;
main components of communication process;
pre-conditions for effective communication in public administration;
public communication: definitions & techniques;

- types of communication in public administration: internal and external communications;
oral and written communications;

- communication barriers in public administration.

Knrouoeumu mepminamu, na po3ymiHHI AKUX OA3YEMbCA 3AC60EHHA HAGUATLHO20
mamepiany memu, €: to communicate, communication, to achieve one’s target, to pass on
information, to check and receive feedback, message, sender, medium, receiver, recipient/decoder,
feedback, barriers to effective communication, fluent in the language, hidden meanings, internal and
external communication, employer, employee, network, tool, access, technological inventions,
colleague, supplier, subordinate, government bodies, to exchange verbal and non-verbal messages,
to promote motivation, source of information, to alter individual’s attitude.

I'pamamuynuii Minimym, AKUM He0OXiOHO onepysamu:

Imennuk. 3aranbHi BiIOMOCTI. YTBOPEHHS MHOXXMHU IMEHHHKIB Ta MPaBONUCY MHOKHUHU
iMeHHuKka. Bunsarku. [IpucBiitHuii BiIMIHOK IMEHHUKA.

Buxonanms epamamuyHux 6npas.

Bepba I'.B., Bep6a I'.I. Bep6a JLI'. JloBiniHUMK 3 rpaMaTHK{d aHIJIIACBKOI MOBH (3
BIIpaBamM): HaBuaibHUI mocioHuk / [.B. Bepb6a, I'.I'. Bep0Oa, JL.I'. Bep6a. Kui: Ocsira, 2011.
C. 122-132. § 246-263; C. 319-323. Bup. 258-265.

Aptukib. OCHOBHI (pyHKIIIT 03HAUYEHOTO 1 HEO3HAUEHOTO apTHKJIS. ByKBaHHS HEO3HAYEHOTO
apTUKJI. BXKMBaHHS 03HAUEHOTO apTUKIIA. BiICyTHICTH apTHKIIS Hepes 31iYyBaHUMHU IMEHHUKAMU.
BokuBaHHS apTUKIS 3 Ha3BaMH pPEYOBUH, aOCTPaKTHUMHU IMEHHHKAMM, BJIIACHUMHU Ha3BaMU
(Articles).

Bukonanmus epamamuunux enpas.

Bepba I'.B., Bep6a I'.I. Bep6a JLI'. JloBiniHMK 3 TrpaMaTHK{ aHTJiHCHKOI MOBH (3
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BIIpaBaMH ): HaBuaiabHui mocioHuk / I'.B. Bep0a, I'.I'. Bep6a, JI.I'.Bep6a. Kuis: TOB «BII Jloroc-
Mpy, 2011. C. 132-144. § 264-307; C. 321-323. Bmp. 266—2609.

I'pyna neosnauenux daciB (The Indefinite Tenses). IlpaBuma yTBOpeHHs Ta B)KMBaHHS.
[Topsioxk citiB y peueHHi.

Bukonanmusa epamamuunux énpas.

Bep6a I'.B., Bepba I'.I'. Bep6a JI.I'. [loBimHMK 3 TrpaMaTUKH aHTIIACHKOI MOBH (3
BIIpaBaMH ): HaBuainbHUM mocionuk / I'.B. Bepba, I'.I". Bep0a, JI.I'. Bep6a. Kuis: TOB «BII Jloroc-
My, 2011. C. 7-23. § 14-48; C. 222-231. Bup. 1-59.

Moenenneei 3pazku “Addressing people”:

Mr..../ Mrs... Miss.../Ladies and gentlemen!

Dear friend! / Dear friends! / Honoured colleagues!

Moenennesi 3pazku “Greetings”:

Hello! Hi! / Good morning/ afternoon/ evening! / How do you do! How are you? / Fine,
thank you. And you? / I’'m fine, thank you. / Not bad. / So-s0. / Glad to meet/see you. / Pleased to
meet you. / Nice to see you again. / How’s life? / How’s the family? / Hello, how are things?

Moenennesi 3paszxu “Farewells”:

Good-bye! / Good luck! / Remember me to ... / See you soon. / So long.

Moenennesi 3pasxu “Invitations”:

I’d like to invite you to.../Where can we meet?/Is that time convenient?

Moenennesi 3paszxu “Requests”:

May I have a look? /sit here/come in? / Could you help me, please? / May | ask a favour of
you?

Please give me .../Please wait for me .../Pleas show me on my way.

IIpakTnune 3ansarra 3—4
IIpencraBienns Ta npuBiTaHHsA Npu 3HaoMCcTBi. CyTh «CBiTCbKOI Oecinn. MIKKYJIbTypHA
KOMIIETEeHTHicTh B myosivnoMy ynpasJinHi / Introduction and greetings at the first meeting.
The essence of “small talk”. Intercultural competence in public communication
Llumanns 0na ycHo2o onumysanHs ma OucKycii

1.1. TlpexncraBneHHs Ta mpuBITaHHS NpH 3HaioMmcTBi / Introduction and greetings at the
first meeting.

1.2. Cyrsb «cBitchkoi Oecinu / The essence of a “small talk”.

1.3. TlpaBuma BepOanmbHOI Ta HeBepOaTbHOI TOBENIHKM B THIIOBHX CHTYaIlisX
npodeciiinoro crminkysanus / Terms of verbal and nonverbal behavior in typical situations of
professional communication.

1.4, TumoBi Momeni KOMYHIKaTHBHOI TOBeaiHkd mpu 3HaiiomctBi / Typical models of
communicative behavior at the first meeting.

1.5. Orpumanns inpopmauii / Getting information.

1.6. MiXKyIbTypHE CHUIKYBaHHS Ta KOMIIETEHTHICTh B ITyONIYHOMY yIpaBiliHHI. 3BHYai /
Intercultural communication and competence in public communication.International social customs.

AynurtopHa podora
Buxonanmnsi cmyoenmamu yCHUX Ma NUCbMOBUX 3A680AHb 3 NUMAHb MEMU.
1. bukonss O.I1. [limoBa aHriilicbka MOBa: HaBYalbHUK NOCiOHUMK. Binawmig: Hosa

Kuura, 2010. 312 ¢. C. 22-26. Bup. 1-7, C. 63—-72. Bup. 1-13.

Memoouuni pekomenoauyii

3 Memoro 2iuboK020 3aCc60€HHA HABUAIbHO20 Mamepiafzy npu 6UBUEHHI memu ciyxaiam
Mmazicmpamypu eapmo 0cooaugy yeazy 30cepeoumu Ha maKux dcneKmax:

- ways of greeting each other;

- phrases for introducing oneself or someone else;
expressions for exchanging job information / acknowledging information;
small talk in international business;
cultural and personal factors that influence small talks;
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- what is normal or acceptable in different cultural contexts;
- techniques for making successful small talk before getting down to business;
- British and American etiquette.

Knwuosumu mepminamu, Ha po3yMiHHI AKUX OA3YEMbCA 3AC60EHHA HABYATILHOZ0
mamepiany memu, €: etiquette, greeting, introduction, response, cultural and personal factors, to
acknowledge information, table manners, thank the hosts, gifts, forms of address, time to arrive and
leave, to be supposed, to be expected, to give a favourable first impression, a welcoming smile, a
friendly greeting, to put people at ease,
shy/pleasant/unfriendly/sincere/efficient/polite/reserved/light-
mided/sociable/quiet/generous/intolerant/reliable/good-looking/intelligent,  immediate  answer,
opening/follow-up question, to establish topic of common interest, request for introduction.

I'pamamuynuii MiniMym, AKUM He0OXiOHO onepysamu:

BoxuBanus gaciB rpyrmu Continuous. IIpaBuna yrBopeHHs Ta BxkuBaHHs. ByxuBaHHst Present
Continuous i BUpaXEHHS 3alUlaHOBaHOiI MaiOyTHBOi mii. BokuBaHHs jmiecioBa to go 3
1H(IHITHBOM 1HIIIOTO JIECIIOBA.

Bukonanus epamamuunux enpas. Bepba I'.B., Bepba I'.I'. Bep6a JI.I'. JloBigHuWK 3
rpaMaTHK{A aHTJIHChKOT MOBH (3 BIpaBamu): HaBuainbHui TociOHuMk / I'.B. Bepba, I'.I'. Bep0a,
JL.T.Bep6a. Kuis: TOB «BII Jloroc-M», 2011. C. 25-31. 8 53-67; C. 243-251. Bup. 67-91.

I'pyna noxonanux 4acis (The Perfect Tenses). [IpaBuia yTBOpeHHs Ta BYKUBAHHS.

Bukonanus epamamuunux enpas. Bepba I'.B., Bep6a I'.I'., Bepba JLI'. JloBigHuk 3
rpaMaTHK{A aHTJIHChKOT MOBH (3 BIpaBamu): HaBuaibHMUA mociOHWK / I'.B. Bep6a, I'.I'. Bep0a,
JL.T .Bep6a. Kuis: TOB «BII Jloroc-M», 2011. C. 32-39. 8 70-86; C. 251-258. Brp. 92-112.

Yacu rpynu Perfect Continuous. [IpaBuna yTBOpeHHS Ta BXKHBaHHSI.

Bukonanus epamamuunux enpas. Bepba I'.B., Bepba I'.I'. Bep6a JI.I'. [loBigHuWK 3
rpaMaTHKM aHIIIHCHKOI MOBH (3 BIpaBaMM): HaB4aJabHUM nociOnuk / I.B. Bep0Oa, I'.I". Bep0a, JL.T.
Bep6a. Kuis: TOB «BII Jloroc-My, 2011. C. 42—-45. § 89-97; C. 258-262. Bnp. 113-127.

Moenennesi 3pasku “Agreement”:

With pleasure. /Thank you, but I will be busy then.

Good. / Fine. / Of course. / Yes, that’s true. /I have no objection. / I agree with you. That
suits me. /Good idea. / That’s very convenient for me. / I think so. / You are right. / Quite correct.

Moenenneei 3pasku “Disagreement”:

I don’t agree with you./ Nothing of the kind.

On the contrary./ I don’t want to./ I do not agree./ You are mistaken.

Moenenneei 3paszku “Refusal’:

No, thank you./No, I can’t./Excuse me, but I have things to do./ I'm sorry./I’'m very sorry
about that./ Too bad./I’m very distressed./I’'m very sad to hear that.

Moenennceei 3pazku “Regrets”:

I’'m sorry. / I’'m very sorry about that. / Too bad. / I'm very distressed.

I’m very sad to hear that.

Moenenncesi 3pazku “Sympathy”:

| sympathise (with you)./l very much regret what happened.

Moenenncesi 3pazku “Apologies”:

Forgive me. / I’'m terribly sorry about... / Please accept my apologies for... / I’d like to
apologise for.../ I apologise for.../ I'm sorry. / Excuse me, please. / Pardon me, please. / Please
pardon the ... (interruption/disturbance). / Please pardon me for taking you away from your work. /
Please don’t be angry. / That was my fault. It annoys me when.../ I’m not to be blame.

Sorry...

- I’'m late.

- | kept you waiting

- | caused you so much trouble for breaking into your conversation.

- I didn’t mean to offend you.

Moenennesi 3paszxu “Response to apology”:

That’s quite all right. / I understand completely. / No problem. / Forger it.
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You don’t need to apologize. It’s OK.

IpakTuyHi 3ausTTS 5—7
Jli1oBa TesiepoHHA PO3MOBA SIK BUJ KOMYHiKauii B my0aiynomy ynpasJinni. [loBizomiienns/
The phone as a type of communication in public administration. Messaging
llumannsa 0na ycno2o onumysanns ma OUcKycii
1.1. Tlouarok TenedonHOi po3moBH / Starting calls.
1.2. TlepenaBanns indopmarii / Transferring information. Messages.
1.3. Bupimenns npo6iaem / Solving problems. Doing things over the phone.
1.4, 3anwutu. 3amorieHHs / Requests. Orders.
1.5. Tlpusnavenus 3ycrpiueit Teneonom. BHeceHHs 3MiH y monepeHi JOMOBJICHOCTI PO
3ycTpivi / Arranging appointments over the phone. Changing arrangements.
1.6. TloBimomiieHHs: BifmnpaBka (hakciB Ta eNCKTPOHHOI IMOIITH, TOJIOCOBE TOBIIOMIICHHS /
Messaging: sending faxes and e-mail, leaving voice messages.

AyautopHa po6oTa
Bukonanmus cnyxauamu ycHuUx ma nucbMo8ux 3a80aHb 3 NUMAHbL MeMU.
1. bukons O.I1. [linoBa aurmiiicbka MoBa: HaBUYalbHUN mociOHuK. Bimnumsa: Hosa
Kuwra, 2010. 312 c. C. 32-45. Bup. 1-16. C. 54-59. Bmp. 1-9.

Memoouuni pexomenoayii

3 Memoro 2nubdo0K020 3aC60€HHA HABUAIbHO20 Mamepiaﬂy npu BUBYEHHI meMmu ciyxaiam
eapmo 0cooaugy yeazy 30cepeoumu Ha MAKUX AcCneKmax:

- differences between formal and informal telephone conversations;

- the main rules of a business call;
business call manners; telephone expressions;
saying numbers;
answering the telephone at work;

- phrases for making responses to the statements / closing the conversation;
making/changing arrangements;

- building a conversation in a logical order;

- taking/receiving telephone messages;

- types of voice mail message.

Knwouosumu mepminamu, Hna po3yMiHHI AKUX 0A3YEMbCA 3AC60EHHA HABUATILHOZO
mamepiany memu, ¢: 10 dial, to ring/ to call smb up, long distance/ international call, to call back,
schedule, a caller, make a call, webcam, videophone, public telephone, payphone, extension, pager,
cordless phone, mobile phone, cellphone, cellular phone, WAP phone (WAP — wireless application
protocol), to give someone a call, to hold on, to speak to, to spell, to be on the phone, to pick up, a
busy ring, uplug, to switch on, to put back, to get back in touch, access/country/area code, phoning
scenario, switchboard, direct line, keypad, dialing, engaged tone/busy tone, wrong number, hang
up, get through, extension, operator, put through, transfer, cut off, voicemail, suppress/hide, dig
out/look for, fire off/send quickly, margin/blank space at the side of a page, cc/send a copy,
font/style of copy; May/ Can I speak to? Any message? The line is busy / engaged. Don’t hang up.
Hold on. You have the wrong number. Can you put me through?

I'pamamuynuii Minimym, AKUM He0OXiOHO onepysamu:

V3romkenns daciB (The Sequence of Tenses). [lpaBuna y3romkenHst daciB. CrocoOu
nepekyany YKpaiHChKOIO MOBOIO AHTJIIHCBKUX JI€CTIBHUX YaciB y MIAPAIHOMY pPEYEHHI, IO
3aJIEKUTH BiJl TOJIOBHOTO 3 JII€CIIOBOM-TIPUCYIKOM B MUHYJIOMY Yaci.

Bukonanus epamamuunux enpas. Bepba I'.B., Bepba I'.I'. Bepba JL.I'. JloBigHHK 3
rpaMaTHKU aHTIIHCHKOT MOBH (3 BIpaBaMH): HaBuainbHUi nmocionuk / I'.B. Bepba, I'.I'. Bep6a, JL.I'.
Bep0a. Kuis: TOB «BII Jloroc-M», 2011. C. 46-49. § 98-104.

Hemnpsima moBa (Inderect Speech). Y3romkenns gaciB B Henpsimiii MoBi (The Sequence of
Tensesin the Indirect Speech).

15



Bukxonanns epamamuunux enpas. Bep6a I'.B., Bepb6a I'.I'. Bepb6a JIL.I'. [oBigHuk 3
rpaMaTUKH aHTIIIICHKOI MOBH (3 BlpaBaMu): HaB4YanbHUi nocionuk / I.B. Bepba, I'.I'. Bep6a, JL.T'.
Bep6a. Kuis: TOB «BII Jloroc-M», 2011. C. 217-221. § 459-465; C. 241-242. Bup. 60; C. 251.
Bmp.91; C. 256. Bup. 106; C. 261. Brp. 124; C. 263. Bmp. 128.

Moenennesi 3pasxu‘ Expressing anger”:

I don’t like it when.../I can’t stand it when.../It burns me up when.../ I hate it when...

I’d like to discuss this matter./ Can we discuss this?

Moenennesi 3pazku “Compliment”:

I would like to compliment you on...

I think your ...is very nice. / I just love your... / I really like your...

That’s not bad. /That’s nice. / Pretty good. / Terrific.

Moenennesi 3paszxu “Resolving conflict”:

Don’t be angry. Let’s talk it over. / Come on. Don’t be mad.

IpakTuyne 3anarTsa 8-10

Hinosi 3acinanus/360pu / Business meetings

Ilumannsa 018 ycHo20 onumyseanus ma OUCKycii
2.1. Tunu 3aciganb/300piB. Odiuiiini 36opu / Types of meetings. Formal meetings.
2.2. IlinrotoBKka 10 300piB: MOPSIOK JCHHWH, YYaCHHKH, MiCIle TPOBEACHHS / Arranging
meetings. Agenda. Venue.
2.3. OcHOBHI CKJIaI0Bi aitoBHX 3aciganb / Essential elements of meetings?
2.4. TonoByBaHHS Ta y4acThb y 3acimanHsx/Hapagax / Chairing and participating in meetings.
2.5. Moga nipodeciiinux Hapasn/3acinanb / The language of professional meetings.
2.6. HaBenenns mpo6usieM Ta cioco0iB ix BupimenHs / Problems. Alternatives. Solutions.
2.7. BucnoBnennss  BiacHux  aymok. OOroBopenHs. HaBenmeHHss — aprymeHTtiB  Ta
KOHTpaprymenTiB. OOMiH iH(opmariero mijg yac gianory / Making your point. Discussion.
Dealing with arguments and disagreements. Exchanging information in a conversation.

Ayoumopna poooma
Bukonanmus cnyxauamu ycHux ma nucbMo8ux 3a60aHb 3 NUMAaHb MeMU.
1. buxonst O.I1. JlinoBa anrmidickka MoOBa: HaBuajdbHUW mociOHuMK. Binauig: Hoa

Knura, 2010. 312 c. C. 76-94. Buop. 1-19.
Memoouuni pexomenoayii

3 memoro 2iuboK020 3aC60€HHA HABUAIbHOZ0 Mamepiafly npu 8UBUECHHI memu ciyxaiam
eapmo 0cooauesy yseazy 30cepeoumu Ha MAaKux AcneKmax:

- the language of professional meetings;

- kinds of meetings; formal meetings;

- the essential elements of meetings;

- phrases and expressions used for presenting an argument, asking a partner for his/her
opinion on any subject that comes to mind, asking someone’s opinion or giving one’s own
opinions;

- the agenda for the decision-making meeting;
how to chair a meeting; the language used to control the meeting;
how to deal with arguments and disagreements;
exchanging information in a conversation;
word combinations with “meeting”.

Knwuoeumu mepminamu, na po3ymiHHI AKUX 0A3YEMbCA 3AC60EHHA HAGYATLHO20
mamepiany memu, €: formal meetings, a controlled discussion, with a specific purpose, degrees of
formality, chat, brainstorming, project meeting/team meeting, department/departmental meeting,
meeting with suppliers, meeting with a customer, board meeting, Annual general meeting/AGM,
EGM (extraordinary general meeting), face the deal, run the options, close a suggestion, put
forward the problem, weigh a meeting, an overall step, a short-term point, a hasty picture, a
preliminary decision, moot solution, give a setback, pose a point, hammer out a compromise, suffer
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a problem, express the matter, rise a role, reach a conclusion, make an opinion, play an effort, a
workable misunderstanding, a dominant solution, a slight factor, a fruitful opinion, a considered
discussion, share support to, set opinion of, answer minds at rest, lend point, waste of time,
productive, digressions, a lot of ground, rambling, talker, stick to, consultant, allocate the time,
timekeeper, agenda, organizer, venue, take the minutes, timetable, give the floor, take the floor,
finish a point, keep order, move to a new point, postpone a discussion, move to a vote, consensus,
hedging.

I'pamamuynuii Minimym, AKUM He0OXiOHO onepysamu:

YMmoBHi peuenns (The Conditional Sentences). CTpykTypa YMOBHHUX pPEUYEHBb pPEajbHOTO,
MaJOMMOBIPHOTO Ta HEPEATHHOTO THIIIB.

Buxonanns cpamamudrux enpae

Bep6a I'.B., Bep6a I'.I'. Bep6a JI.I'. JIoBifHMK 3 TpaMaTHK{d aHTJIIMCHKOI MOBU (3
BIIpaBaMu): HaBuanbHUi mociOHuk / I.B. Bep6a, I'.I". Bep0Oa, JI.I'. Bep6a. Kuis: TOB «BII Jloroc-
M», 2011. C. 217-221. § 459-465; C. 241-242. Bup. 60; C. 251. Bup. 91; C. 256. Bmp. 106;
C. 261. Bup. 124; C. 263. Bp. 128.

Mpakruune 3ansarrsa 11-12
IleperoBopHa KOMIETEHTHICTh SIK OCHOBA e()eKTHBHOI KOMYHiKallil 3 FPOMaJICbKUMU
inctutyramu Ta 6i3Hecom / Negotiating competence as a basis for effective communication with
public institutions and businesses
llumanns 0na ycno2o onumysanms ma OucKycii

2.1. Illo Take neperoBopu? / What is negotiating?

2.2. Tumm neperoBopis / Types of negotiations.

2.3. Kpurepii ycnimnoro napaamentepa / What makes a good negotiator?

2.4. Cnocobu ta cTwii BefeHHs meperoBopis / Ways and styles of negotiating.

2.5. TligroroBka meperoBopiB, CKIAaHHs CleHapiro meperoBopis / Preparing negotiations,
making up negotiating scenario.

2.6. BcraHoBiIeHHS TOPSAKY JEHHOTO: CTPYKTYPYBaHHS 1 YIOPaBIiHHS TMPOIECOM
NIeperoBopiB, BU3HAUYEHHs Ta yTOYHEeHHs mo3uiii / Setting the agenda: structuring and controlling
the negotiation process, establishing and clarifying positions.

2.7. Tlomyku xoMmmpowmiciB y koH(pmikTHHX cuTyarisx / Looking for compromises in
conflict situations.

2.8. MixnaponHi ctuii BeneHHs neperosopis / International styles of negotiating

2.9. I'pomazaceki  iHopmauiitHi  kamnadii.  3apyObKHHMH ~ JOCBiJ ~ NPOBEIEHHS
iHopmariitanx kammaniii / Public Communication Campaigns. International Experience of
Conducting Communication Campaigns.

Ayoumopna poooma
Buxonanmns cayxauamu yCHUX ma RUCbMOBUX 3A80AHb 3 NUMAHb MeEMU.
1. bukonss O.I1. [limoBa aHriilicbka MOBa: HaBUalbHUN mHociOHMK. Binuwmi: Hosa

Knura, 2010. 312 c. C. 103-106 Bmp. 1-7, C. 110-111. Bmop. 11-12, C. 115-116 Bnp. 16-17,
C. 107. Bmp. 8-10, C. 113-115. Bnp. 15.1-15.2, C. 117-118. Bmp. 19, C. 122-123. Bup. 3-6,
C. 125-126. Bmp. 9.1.-10.2, C. 135. Bmp. 1, C. 136. Bup. 3, C. 143-144. Bmp. 10.1. -10.2., C. 157-
162. Bup. 18-19, C. 166. Ex. 22.

Memoouuni pexomenoayii

3 Memoro 2n1ub0K020 34C60E€HHA HABUAILHO20 Mamepiaﬂy npu 8UBYUEHHI meMmu ciyxauam
eapmo 0cooaugy yeazy 30cepeoumu Ha MAKUX ACHEKMax:

- common collocations concerned with negotiations;

- what makes a good negotiator;

- the negotiating process,

- styles of negotiating;

- pre-negotiation planning steps;

- effective communication in negotiations;
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- dealing with conflict creatively;

- planning negotiations;

- the negotiating team;

- reaching agreement;

- common expressions concerned with negotiating styles;
- idiomatic expressions used in negotiation;

- negotiation openings;

- asking questions and showing interest.

Knwuosumu mepminamu, Ha po3ymMiHHI AKUX OA3YEMbCA 3AC60EHHA HABYATILHOZ0
mamepiany memu, €: negotiate, negotiator, a tough negotiator, negotiation, negotiating team,
influencing skills, deal with conflict, reach an agreement, contract/labour/trade disputes,
wage/merger/takeover/trade  negotiations, intense/intensive/delicate/tense/eleventh-hour/last-
minute/protracted negotiations, labour relations, to settle disputes, mutual advantage, collective
bargaining, mutual advantage, to reject an idea, to make a deal, to sign a contract, to meet a
deadline, to resolve one’s differences, to consider a proposal, to table a discussion.

I'pamamuynuii MiniMym, AKUM HE0OXIOHO onepysamu:

Mopainbhi niecnoBa (The Modal Verbs). 3aranbpHi BiioMOCTi.

Buxonanns cpamamudrHux enpae

Bep6a I'.B., Bep6a I'.I'. Bep6a JI.I'. JloBigHMK 3 TrpamMaTHK{d aHIJKChKOI MOBHU (3
BIIpaBaMu): HaBuanbHui mocioHuk / I.B. Bep6a, I'.I'. Bep0Oa, JL.I'. Bep6a. Kuis: TOB «BII Jloroc-
My, 2011. C. 67-85. § 137-169; C. 279-297. Bup. 165-213.

[TacuBuuii cran (Passive Voice). YTBOpeHHs 4aciB NacHBHOTO CTaHy. BikuBaHHS dYaciB
MMaCUBHOI'O CTAHY. HepeKnazL PCUCHDb 3 3BOpPOTAMHU Yy TACUBHOMY cTaHl Ha YKpaIHCLKy MOBY.

Buxonanns cpamamudHux enpae.

Bep0Oa JL.I'., BepOa I'.B. I'pamaruka cyuacHoi aHrmiiicbkoi MoBU: AoBiaHUK. KuiB: «Jlorocy,
1997. 352 c. C. 49-56. § 105-117.

IpakTuyne 3ausarTa 13-14
Iy6uiuni BHCTYNH sIK Mponec KoMyHikauii. OcHOBH opaTopchKoi MaiicTepHocTi /
Public Speaking as a Communication Process. Public Speaking Fundamentals.
Iumanns 0ns ycHo2o onumysamus ma OUCKycii
2.1. What is public speaking and why do we need it in public administration?
2.2. How public speaking differs from casual conversation?
2.3. What are the main types of speeches?
2.4. Managing Anxiety about Public Speaking: Strategies & Tips.
2.5. Visual Aids in Public Speaking: Importance, Purpose, and Audience Considerations.
2.6. Types of Visual Aids Used in Public Speaking.

AynuTopHa podora

Buxonanns cayxavamu ycHux ma nUCbMOBUX 3A80AHb 3 NUMAHbL MEeMU.

1. BuBuutuH ocHOBHI monoxeHHs mnpe3eHTauii «The Basics of Public Speaking»
http://www.regent.edu/admin/stusrv/student_dev/docs/Downloads/Public%20Speaking/Basics/Publ
1c%20Speaking%20Basics_index.pdf Ta migroryBaTu BiIOBi i Ha 3alIUTAHHS:

- What are the purposes of speaking?

- Methods of speech delivery: their benefits and detriments

- Basic outline structure

- Preparation stage. What does it consist of?

2. TlpoanamizyBatu OCHOBHI mojokeHHs mpe3eHTarii “Oral Communication in Context”
http://www.slideshare.net/DaniloSiquigJr/types-of-speech-according-to-purpose  ta  BummcaTtu
BU3HAYCHHSI TaKuUX MOHATH: informative/demonstrative/persuasive/entertaining speech, the main
elements and structure of informative/demonstrative/persuasive/entertaining speeches.

3. UYwuraru, nepeknaaaru ta pedepysatu crartio «How to Overcome Your Fear of Public
Speaking in English” by Marie-Anne Duffeler - http://blog.tjtaylor.net/public-speaking/
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http://www.regent.edu/admin/stusrv/student_dev/docs/Downloads/Public%20Speaking/Basics/Public%20Speaking%20Basics_index.pdf
http://www.regent.edu/admin/stusrv/student_dev/docs/Downloads/Public%20Speaking/Basics/Public%20Speaking%20Basics_index.pdf
http://www.slideshare.net/DaniloSiquigJr/types-of-speech-according-to-purpose
http://blog.tjtaylor.net/public-speaking/

4. TligrotryBaTu MpOMOBY 3a MOJIAHOIO CTPYKTYPOIO Ta 3 BUKOPUCTAHHSM 3alPOTIOHOBAHMX

dbpas.
Memoouuni pekomenoayii

3 Memoro 2iuboK020 3aC60€HHA HAGUAIbHOZ0 Mamepiaﬂy npu éueuenni memu ciyxaiam
eapmo ocoonuey yeazy 30cepeoumu Ha MAKUX ACHEKmax:

- the notion of public speaking and its importance in public administration;

- the main types of speeches;

- the structure of speeches;

- useful phrases for presentations: introduction and main body; concluding a presentation;
dealing with questions;

- strategies for managing anxiety in public speaking;

- types of visual aids, their importance and purpose in public speaking.

Knwuosumu mepminamu, Ha po3yMiHHI AKUX OA3YEMbCA 3AC60EHHA HABYATILHOZ0
mamepiany memu, €: speech, informative/demonstrative/persuasive/entertaining speech, structure
and outline of a presentation, provide information to the audience.

1.3. Cawmocriiina po0oTa cTyaeHTiB

CKJIAJAHHSA HAYKOBOI JOMOBIAI (MOHOJIOI'Y)

1. 3’scyiite Mery 1 3aBJaHHA CBOI'O MOHOJOTY 3 YpaxyBaHHSAM CKJIany CIyXaIbKoi
ayIuTopii.

2. YTO4HITh HOT0 TEMy Ta BU3HAUTE i1 3MICTOBI MEXi.

3. JobepiTh 1 peTeNbHO OMpalOWTe HAYKOBY JITEPaTypy pPI3HMMH BHJAAMU YHWTAHHA
(OryI10BUM, MOIIYKOBUM, CYLIUIBHUM).

4. CxnaziTh AeTani30BaHUH MIIaH JA0MOBiAlL (MOHOJIOTY).

5. BuszHaure npobiemMu AUCKYCIHHOTO XapakTepy Ta IPUHILIMIIN iX Mpe3eHTallil.

6. obepith (akTuuyHuit Marepian (y T. 4. MOXKIUBI TaOnuui, aiarpamu, rpadiku, cxemu
TOIIO) 10 KOXXHOTO MYHKTY PO3pPOOJICHOTO TUIaHYy.

7. CnporHo3yiTe MOXJIMBI 3alIUTaHHS CIyXadyiB 1 MIATOTyHTeCs MO X BUCBITJIEHHS Mif 4ac
JIOTIOBI/Il Y1 OOTOBOPEHHS.

8. JlakoHIYHO ¥ OJTHO3HAYHO Ta BiJIMOBIAHO A0 METH JIOMOBI/Ii CHOPMYIIONTE BUCHOBKHU.

9. IlponymaiiTe opuriHaabHy (HaNpuKIaa, HECHOJIBaHy IS CIyXadiB 1H(pOpMAIIiiO, 110
MOK€ 3/IUBYBATH iX) BCTYIIHY YaCTHHY JIOTIOBIII.

10. Buznaute Micus Juisi pUTOPUYHUX 1 MPOOJIEMHMX 3allUTaHb, JJOTTYHUX May3 TOILO.

11. OopMiTh y NMCEMOBOMY BUIJISIII MaTepiaiu JOMOBII.

12. TlepeBipTe MaTepiajiu JOMOBIAI Ha BIANOBIIHICT OCHOBHUM BHUMOTAaM: JIOTilll BUKJIAJY,
TOYHOCTI 1H(pOpMALlii, YUHHUM MOBHUM / MOBJICHHEBUM HOpMaM.

13. Buronocite, HE CIIUPAIOYUCh HA TEKCT, OKPIM TUTaHY 1 IMTAT, JOIMOBIJIb BIOMA IEpes
yIBHUMHU (y LIbOMY pa3i 3aluiliTh MOHOJOI Ha BiJleokamepy abo IUKTO(POH) YU peaTbHUMHU
CITyXa4aMH.

14. 3aiiicHITF CAMOKOHTPOJIb BUKOHAHOT pOOOTH i1 Yac MEeperisiny Bieo3amucy.

15. 3penaryiite (y pa3i noTpeOu) TEKCT MiATOTOBJIEHOT TOMOBIIL.

PE®EPYBAHHS KIJIbBKOX HAYKOBUX JI’KEPEJI

1. BuzHaure Mety i 0coOIMBOCTI pedepyBaHHS KITBKOX HAYKOBHUX JKEPE.

2. ChopmymnioiiTe 4ITKO W TOUHO TEMY OIJIOBOro pedepary, YCBIJOMUBIIN MEX1 TEMH, 3
SKO1 I00MpaTUMEThCA Ta y3arajlbHIOBAaTUMEThCS HAyKOBa iH(pOpMaLlis.

3. OmpariroiiTe OrIsIIOBUM YWTAHHSIM BiIOpaHi HAYKOBI JDKepena 1 BU3SHAUTE 3-TIOMDK HHX
6a3oBe 3a 3MiCTOM, TOOTO T€, B IKOMY TEMY PO3KPHUTO HAUTIHOIIE Ta HAWTIOBHIIIIE.

4. Ompamroite pedepaTHBHUM YUTAHHSAM (CIOYATKYy O3HAMOMYO-TIONTYKOBHUM, a MOTIM
CyLTbHUM) 0a30Be HKEPEo, 3BePTal0uH YBary Ha KypCHUB.

5. CknafiTh JIOT130BaHUH J1aH 0a30BOTO JHKepera.

6. IlpounTaiite Bci Jpkepena (mo d4eps3i) 1 3HAUAITH y KOXXHOMY HOBY (11ogo 0a3oBOro
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JoKeperna) iHGOopMaIliio 3a TeMOK OTJsiaoBoro pedepary. Jleramizyiite miaH 6a30BOro kepena
OyHKTaMH ¥ TANYHKTaMH — 1 BH OJEPXKHUTE 3aralbHUN IUIAaH KUIBKOX HAayKOBHX JDKEpen 3a
BHU3HAUEHOIO TEMOIO, TOOTO IuiaH pedepary-ornsany. [lpumitka. [l yHUKHEHHS MOBTOPHOIO
KOHCIIEKTYBaHHSI HAayKOBHX JDKEpeJ € NOUUIBHUM pOOMTH 3alMCH Ha OKPEMHUX apKyllax, aue 3
00OB’SI3KOBMM  3a3HAUYEHHSIM Bropi MHUTaHHSA 3a 3arajdbHUM 1uaHoMm. Lluratu motpibHO
CYIIPOBOJIKYBAaTH BKa3iBKOIO Ha aBTOpa i BUX1/HI JaHi Jukepena (Ha3Ba, ik, CTOPiHKA).

7. CuctemaTusyiTe Ai0OpaHuii MaTepiall BIAMOBIIHO J0 3arajibHOTO IJIaHy pedepaTy Ta Horo
CTPYKTYPHOI CXEMH.

8. IlopiBHsAKTE HAYKOBI MO3MUIIII aBTOPIB cTaTed (CIiIbHE, MOAIOHE, BiAMIHHE), 3aCTOCOBaHI
HUMU METOJH JIOCII/DKEHHS, OJIepKaHi pe3yabTaTH, BUCHOBKH.

9. Ckopucraiitrecs pi3HUMH BHAaMH MOBHUX TpaHchopmariii (nepedpasyBaHHS,
y3arajbHEHHs, a0CTparyBaHHs TOIO) Ta JIGKCHYHMMH 3ac00aMHu opraHizarlii 3B’SI3HOTO TEKCTY 1
miaroryiite MHCbMOBHH pedepaT-orisaa. [lpumitka. Y pa3i morpedu, MOXKHA BHUCIOBHTH B
3aKIIIOYHIN, YacTUH1 pedepaTy-orisiay CBO€E CTaBJICHHS JO TEMHU Ta XapaKTepy BHUCBITIEHHS 11 B
OTIPaIbOBAaHUX HAYKOBHX JKEpeEIax.

10. 3xiiicHITh CAMOKOHTPOJIb HATMCAHOTO pedepaTy-orisiay Ha BCiX PIBHSAX: CMUCIOBOMY
(41 BCIO OCHOBHY Ta HOBY iH(OpMAIIifO JDKEpead BHCBITICHO), CTPYKTYPHO-JIOTIYHOMY (YU HEMae
MOBTOPiB, HEMOCIIJOBHOCTI) Ta MOBHOMY / MOBJICHHEBOMY (UM Hemae MoMuiok). O3HailoMTech
YB&)KHO 3 MOBHMMH / MOBJICHHEBHMH CTaHAApTaMHU-KIIIIE JJIs1 HAYKOBOTO pedepyBanHs. Busnaure
3-MOMDK HUX CIIBHI IS aHOTalil Ta pedepaTy 1 BUMNUIIITH KIlE, aKTyalbHI B 00paHiii BaMu
CHeUiaJIbHOCTI.

Tema 1. InozemHa MoBa /151 IpogeciiiHol AislJILHOCTI B My0/1iYHOMY YIIPaBJIiHHI (JIEKCHUKO-
rpaMaTHYHUH ACIEKT)

1. Bukonatu BnpaBu. buxons O.I1. [linoBa anrmiiicbka MOBa: HaBYaJIbHUI IMOCIOHUK.
Binnuns: Hosa Kuaura, 2010. 312 ¢. C. 20-21. Ex. 7-8, C. 26-31. Ex. 8-10, C. 73-75. Ex. 14-16,
C. 45-53. Ex. 1726, C. 59-62. Ex. 10-13.

2. Yuraru ta pedpepysaru tekct «Public administration» [2; 73-78].

3. IlpoananizyBaTu TMOJOKEHHS MPE3CHTAIl Ta 3amMcaTH BH3HAYCHHS OCHOBHUX IOHATH

«Communications Concepts, Theories, Models and
Processes»http://www.slideshare.net/suchi9/communication-concepts-theories-and-models1-
presentation; «Communication in Public Administration»

http://www.slideshare.net/yhamskiey/communication-in-public-administration-16321538

4. ITiarotyBaTy Mpe3eHTalio Ha TeMy «3HaueHHs KOMYyHIKalii B MyOJi4YHOMY YIpaBiIiHHI /
Importance of Communication in Public Administration».

5. IliaroryBatu KOpOTKYy aomnoBiJis Ha Temy «Kanamu myOmiuHoi komyHikawii / Meronu 1
crocoOu MOJIMNIIEHHs] KaHaliB KOMYHIKAIll B Cy4yacHOMY JepxaBHoMmy ympaiiHHi / Channels of
Public Communication. Techniques and Methods of Improving Communication Channels in
Modern Public Administration.

ITuTaHHA 11 CAMOKOHTPOJIIO
— What is public administration?
— What is communication? Definition and importance.
— What types of communications are used in public administration?
— What are the methods of communication?
— Are there any barriers to communication in public administration? What are they?
— What is the role of technological inventions in the field of public communication?
— Importance of culture awareness in public communication.
— What is “small talk”?
— When will you be considered rude in “small talks”?
— Why is it important to have small talk in business?
— What subject should you avoid at the first meeting or in small talk?
— Why should you be careful about jokes?
— What are the ways of greeting each other / introducing oneself or someone else?
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— What are the most successful phrases to start up a conversation / exchange job information
/ acknowledge information?

— How can cultural and personal factors influence the first meeting?

— What is normal or acceptable in different cultural contexts?

— Are there any techniques for making the first meeting successful?

- Are there any differences between formal and informal telephone conversations?
- What are the main rules of a business call?

- What business call manners do you know?

- How do you usually make an appointment?

- What phrases should be used to make/change arrangements?

- What are the types and ways of leaving voice mail messages?

- Sending faxes and e-mail.

Tema 2. Pi3Hi BUAM MOBHOI KOMYHIiKauil iIH03eMHOI0 MOBOIO B IIy0JIiYHOMY yNpaBJIiHHI
1. Bukonatu Bnpasu. bukonst O.I1. [linoBa aHrmiiickka MOBa: HaBYAJIbHHUN MMOCIOHUK.
Binnuns: Hosa Kaura, 2010. 312 ¢. C. 94-102. Ex. 20-30, C. 119-120 Ex. 1.1,, 1.2., C. 120-122.
Ex. 2.1, 2.2, C. 126-132. Ex. 11.1., 11.2. 12.1., 12.2,, C. 137-141 Ex. 6.1.-6.4., C. 144-148. Ex.
11.1.-11.4,, C. 151-153. Ex. 14-15, C. 156. Ex. 17.1-17.2.

2. Yuratu, nepexianatu ta pegepysatu Tekct «Negotiationy [2; 68—73].
3. ITposectu Tect «Effective listening questionnaire» [3, ¢. 162-166].
4. [IpoananizyBatn OCHOBHI monoxkeHHss mpe3eHTtanii «Public Communication

Campaigns»http://www.slideshare.net/CheldhayeDay/public-communication-campaign Ta maru
BiJIMIOBi/Ii HA MUTAHHS Y TUCHMOBOMY BHTJISII:

- What are the public communication campaigns?

- What are the different types of campaigns?

- What is the pathway of communication campaigns?

- Communication campaign tools and technologies.

5. [TpoananizyBatu OCHOBHI monoxeHHs npe3eHTaii [10], [11], [14] Ta ykinactu MiHi-
riocapiit (25 ciiB) 3a Temoro «Fundamentals of effective public speaking».

6. [TinroryBatn mpe3eHranito Ha TeMy «What is a Social Action Project» 3a Takum
TUTAHOM:

- What a social project is?

- Criteria of good social projects

- Steps of a social action projects

- Types of social action projects

- Examples of social action projects.

IIuTanHsa 11 CAMOKOHTPOJIIO
- Why are meetings important for public administration specialists?
- What reasons are meetings organized for?
- What language do we use to run a meeting?
- What are the essential elements of meetings?
- What is the agenda for the decision-making meeting
- How to chair a meeting?
- What language is used to control the meeting?
- How to deal with arguments and disagreements?
- What phrases are used to exchange information in a conversation?
- What is public speaking and why do we need it in public administration?
- How public speaking differs from casual conversation?
- What are the main types of speeches?
- How to manage anxiety about public speaking?
- What types of visual aids are used in public speaking?
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1.4. InauBinyaJabHi 3aBJaHHS

[nnuBinyanbHe HaABYAJIbHO-IOCHIIHE 3aBJaHHS CTYACHTIB JE€HHOI (OpMU HaBYaHHS
BUKOHYETBCS y MeXKax TOJAWH, BIBEJCHHMX JUI caMoCTiiiHOi pobotu crynenta. IH/3 moxe
BUKOHYBaTHCs y (opmi TBOpuUOi HaAyKoBOi poOOTH, pedepary, CKIaJgaHHsS KOHKPETHHX BH/IIB
JIOKYMEHTIB TOIIIO.

Tema IHJA3 y ¢dopmi TBOpuoi HaykoBOi poOOTH, pedepary OOHUpa€EThCS CTYACHTOM
NOOpOBUIBHO Ta/ab0 3aKpiIUTIOETHCS 32 CTYIEHTOM BHKJIAQJa4eM Ha I0YaTKy CeMecTpy 1
BUKOHYETHCSA 3a ycTajgeHuMu Bumoramu. Iligroroska IH/I3 y Takux gopmax nependavae:

- ma0ip Ta oNpaItoBaHHs JITEPATYPH 3a TEMOIO;

- CKJIQJIaHHA IJIaHy poOOTH (BCTYI, MEpIIie MUTAHHS — PO3KPUTTS TEOPETHYHUX ACIHEKTIiB
npo0yieMu, Opyre NHUTaHHA — aHaii3 (aKTUYHUX Ta CTATHUCTUYHHUX JIAHUX, BUCHOBKH, CITHCOK
BUKOPHUCTAHUX JIKEPEN);

- BUKJIaJ] OCHOBHHX 1JIel Ta MPOIO3HUIIii aBTOPIB;

- mpe3enTaris IH/[3 Ha cemiHapChKUX 3aHATTAX (BUCTYI 10 5 XBWJIVH).

IHA3 y ¢dopmi ckiagaHHS KOHKPETHOTO BHUIY JOKYMEHTa OOUPAETbCS CTYIEHTOM
JTOOPOBUTEHO 200 3aKPITUTIOETHCS 32 CTYICHTOM BHKJIAJauCM.

Temu IHA3 y popmi TBOpUOi HAyKOBOT pobOTH

1.BepbanbHuii KOHTAKT

2.KomyHiKaTUBHUN KOAEKC

3.Mexani3Mu B3a€EMO/Iii MOBIIIB ITiJ] 4aC BepOaTbHOTO KOHTAKTY

4 .JIiHrBO-CTPYKTYpHHUU MIAXiJ A0 BepOaIbHOrO KOAY B KOMYHIKAIii

5.MexaHi3MHu PUCTOCYBAHHS MOBHOT'O KOAY JI0 00’ €KTUBHOI JIIHCHOCTI

6.JIiIHrBicTHYHI TOHATTS «pedEepeHIIis» Ta «IIPOMO3HIIIsN»

7.MOBJIEHHEBUH aKT 1 AUCKYPC SIK OJUHHMIII OpTraHi3allii MOBHOTO KOy B KOMYHIKaIIii

8.MOBJIEHHEBUI aKT SIK HETMCKPETHA OAMHUIIA OpraHi3alii MOBHOTO KOy B KOMYHIKalii

9. luckypc sk riao0anbHa OJUHUIA OpraHizalii MOBHOTO KOJy B KOMYHIKallli, KOMIIOHEHT
KOMYHIKaTUBHOT'O aKTy

10.TekcT gK pe3yabTatr 1 OAUHHUIT KOMYHIKAIIi1

11.0OcHOBHI MiIX0AU A0 TAYMa4yeHHS TEKCTY

12.3HayeHHs TEKCTY B KOMYHIKaIlii

13.JliHrBO-KyABTYPHUH MiIXif 10 BEpOAIBHOTO KOy B KOMYHIKaIlii

14.B3aemM03B’ 130K 00’ €KTHBHOT AIMCHOCT1, MOBHU, CBIJIOMOCTI, KYyJIbTYPH

15.CriBBiAHOIICHHS KOHIIENTYaIbHOT, MOBHOI 1 I[IHHICHOT KQpTHH CBITY

16.KynbTypHuii KOHIENT K OJUHUIISI KOMIJIEKCHOTO BUBYEHHSI MOBH, CBIZIOMOCTI 1 KYJIbTYPH

17.AHTponoNOriuHa KyJabTypa Ta ii BIUIMB Ha KOMYyHikamito. L{iHHICHO-opieHTaiitHUHA
npodiIb KyIbTypu

18. KomyHikaTuBHA MOBE/IIHKA 1 KOMYHIKATHBHI pecypcu

19. KomyHikaTHBHA TTOBEAIHKA

20. KomyHiKaTUBHI CTpaTerii 1 TAKTUKU

Temu IH3 y dopmi pedepary
. MoBHe caMOCTBEp/IKEHHsI YKPAiHIIB Ha TJI1 ICTOPUYHOTO JJOCBIY HAPOJIiB CBITY.

. MucneHHeBI 1 KOMYHIKaTUBHI OCHOBH I'paMaTHYHOI CUCTEMHU YKPaiHChKOi MOBH.
. Po3ropHyTte MOBJIeHHEBE MTOBIJOMJICHHSI.

. 3Ha4YeHHs 1 cMHUCI ci10Ba. PO3BUTOK 3HAYEHHS CIIOBA.

. MuCneHHs 1 MOBJICHHSL.

. TenaeH1ii pO3BUTKY CYy4aCHOTO CIIJIKYBaHHS.

. TeHiepHi acmeKkTy CriIKyBaHHs.

. uckypc sk mporiec 1 Hai3araipHiIa KaTeropis opraHizailii MOBHOTO KOy B CITUIKyBaHHI.
. JlucKypc 1 MOBJICHHEBUH JKaHP.

10. MexaHi13MH1 MOBJICHHS: TIEPEXiJ] BiJ] BHYTPIITHBOTO JI0 30BHIMTHEOTO MOBJICHHSI.
11. [IpoGnemu OUTIHTBI3MY.

12. Tunu rpaMaTUYHOTO OMKCY JIHTBICTUYHUX JTOCIIKCHbD.

13. TexcToBa opraHizaiisi BACIOBICHHS.

O 00 ~NO DN B W~
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14. HeBepOanbHi 3ac00M Y KOMYHIKATUBHOMY IIPOIIECI.

15. Cucrema BepOanbHUX 3aC001B Y MOBJICHHEBIH TiSUTBHOCTI.

16. OcobarBOCTI YIIPOBAKEHHS Y IIKOJII YPOKIB 13 PO3BUTKY 3B’ SI3HOTO MOBJICHHS.

17. OcobGauBOCTI YIMPOBAKEHHS y IIKOJI IMO33aKJIACHUX 3aXOJiB 13 PO3BHUTKY 3B’SI3HOTO
MOBJICHHS.

18. @yHK1IOHYBaHHS YCHOT'O Ta MMCEMHOTO MOBJICHHSI.

19. ®opMyBaHHS 1 pO3BUTOK €THKETHUX (HOPMYI YKpaiHIIS.

20. Tuaamika (hopMyBaHHs JIOTIYHHX JI0OKa3iB y MPOIECi CTBOPEHHS MOB1IOMJICHHS.

MeToauuHi pekoMeHAalii 10 BUKOHAHHS 1HAMBIAYalIbHHX 3aBJaHb. MeETOI BUKOHAHHS
pedepariB i TBOPUMX HAYKOBUX 3aBJaHb € 3aKPIMUICHHS 1 cCHCTEMaTH3allisl CTYJCHTaMU OTPUMAaHHUX
3HaHb y MPOIIEC] YUacTi B ayIUTOPHUX 3aHATTAX 1 CAMOCTIIHOT pOOOTH.

Jns  BukoHaHHS pedepaTiB 1 TBOPYMX HAYKOBHX 3aBJaHb CTYJEHTH IOBHHHI
BUKOPHUCTOBYBAaTH 3aKOHOJABYl Ta IMiJ3aKOHHI AaKTH, IHCTPYKTHBHO-METOJIWYHI Marepiaju,
HayKOBO-MOHOTpadiuHy J JiTeparypy, CTaTUCTHYHI JaHi.

[nnuBinyanbHe HABYAIbHO-AOCHIIHE 3aBIaHHS CTYACHTIB JEeHHOI (OpMU HaBYaHHS
BUKOHYETHCS Y MEKaX T'OJMH, BIIBEACHUX JUIsl caMocTiiiHOT podotu ctyaenta. Tema IH/A3 y dpopmi
TBOPUYOi poOOTH OOUPAETHCA CTYJAECHTOM JAOOPOBIIBHO 1 3aKPIIUTIOETHCS 32 CTYJEHTOM BUKIIaJaueM
Ha movatky cemectpy. IH/I3 y dopmi pedepary oOupaeTscst CTymeHTOM TOOPOBUIBHO abo
3aKPIILTIOETHCS 32 CTYACHTOM BUKIIAJaueM MPOTITOM CEMECTPY.

PoGoTn BUKOHYIOTHCSI KOMIT FOTEPHUM CIIOCOOOM 3 OJTHOCTOPOHHIM PO3MIIIEHHSIM TEKCTY Ha
nanepi popmary A4 (210 MM x 297 MM) 3 TOTpUMaHHSIM HNPUUHITUX Y AUTOBOJCTBI CTAaHAAPTHHUX
OeperiB: 55 miBoro — 30 MM, BEpXHBOTO Ta HIKHBOTO — 20 MM, TipaBoro — He MeHIne 10 mm. O6csr
poOoTu Mae 3a0e3neuyBaTH HaJeKHE BUCBITJICHHS TEMHU 1 HE TOBUHEH MEpeBUITYBaTU: pedepaTy —
5-7, TBopuoi HaykoBOi pobotn — 14-16 cropiHOK ApykoBaHoro Tekcrty mpudprtom Times New
Roman kernem 14 3 miBTopayHUM MDKPSAKOBUM iHTEepBasioM. PoOOTa MOYMHAETHCS 3 TUTYIBHOTO
apkymra. Hymepartist apkymriB poOOTH OYMHAETHCS 3 TUTYJABHOTO apKyma. Homep Ha THTyIbHOMY
apKylli He MpocTaBigeThesl. TUTYIBHUN apKym pedepary opopMITIOeThCs 3a 3pa3koM 1. B Tekcrti
pedepary BCTyn, po3AUIM Ta BUCHOBKHM CTPYKTYpHO He BuUAULItOTHCA. [licns tekcty pedepary
MOJAETHCS CIMCOK BUKOPUCTAHMX JIKEpels, HU)KYE SIKOTO PYKOMHMCHHUM CHOCOOOM 3a3HayaroThCs
JaTa BUKOHaHHS pedepary 1 ocoOucTuil mignuc cryaeHTa. Hikue cucKky BUKOPUCTAaHUX JKepel
PYKOIMCHUM CHOCOOOM 3a3HAuyaroThCs JaTa BUKOHaHHA pedepary 1 0cOOMCTHI MigNHUC CTYASHTA.
TuTtynbHUM apkyll TBOpuYOi HAayKOBOi poOOTH O(GOPMIIOETHCS 3a YCTaJ€HMM 3pa3koM. TBopua
HaykoBa poOOTa MOBMHHA OYTH CTPYKTYpPOBaHOO, TOOTO MicCisl TUTYJIBHOIO apKyIlla MICTUTHU: IUIaH,
BCTYI, TpH (ZIBa) PO3/iIH, BUCHOBKH, CIIHMCOK BUKOpPUCTAHUX keper. CKilagoBl YaCTUHU TBOPYOI
HayKoBOi pPOOOTHM He O0OOB’SI3KOBO MOYMHATH 3 HOBOrO apkyma. Po3aimm miaaHy poOoTH
(GOPMYITIOIOTECSI CAMOCTIHHO CTYJCHTOM SIK HAWBAKITUBIII HAIPSIMU PO3KPHUTTSI 11 TEMH.

OriHroBaHHS pe3yJbTaTiB BUKOHAHHS pedepaTiB i TBOPUUX HAYKOBHUX 3aBJaHb 3/1HCHIOETHCS
BIJIMOBIAHO /10 YMHHOI B YHIBEPCUTETI CHUCTEMH OIIIHIOBAHHS 3HAHb B YMOBAaX 3allpOBaJKEHHS
€poneiicbkoi kpeauTHO-TpaHchepHoi cuctemu (EKTC) 1 BKIrOYaeThCs O TOTOYHOI YCIIITHOCTI.

1.4.1. YMo0oBM BUKOHAHHSA 3aBJAaHbL

[HmBinyasibHe 3aBaHHS CIyXadiB JIGHHOT (JOPMHU HABUAHHS BUKOHYETHCS Y MEXKax TOJIHH,
BiJIBEJICHUX JUISI CaMOCTiiHOI poboTu. Tema /uist iHIMBIIyansHOTO 3aBAaHHS Y (OpMi Mpe3eHTallil
abo pedepaTy-orysiny oOMpaeThes ciayxadeM JOOPOBIIBHO 1 3aKPIMUTIOETHCS 32 HUM Ha MOYATKY
CEMECTpY.

[TinroToBKa iHAUBITyaAIbHOTO 3aBJaHHS B 00paHiil popMi repeadoadac:

- miA0ip Ta ONpalloBaHHS JIITEPATYPH 3a TEMOIO;

- CKJIQJIaHHSI TUIaHY pOOOTH;

- BHKJIAJl OCHOBHUX 1JIei Ta MPOIO3HUIIil aBTOPIB;

- Mpe3eHTaIlis 1HIWB1TyalIbHOTO 3aBIaHHS HA MPAKTHYHUX 3aHATTAX (BUCTYN A0 10 XBUIWH).
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1.4.2. OcHOBHi BUMOTH /10 Mpe3eHTaIlii

BuMoru 1mo10 CTpyKTypH Ta 3MICTy HaBYaJIbHOT'O MaTepiaiy:

*  BUKJIaJaiiTe MaTepial CTUCIIO, 3 MAKCUMAaJIbHOIO 1HPOPMATUBHICTIO TEKCTY;

*  peTenbHO CTPYKTYpyHTe iH(pOpMaIliio;

*  BHKOPHCTOBYHTE KOPOTKi Ta 3MICTOBHI 3arojIOBKHA, MapKOBaHI Ta HyMEPOBaHi CIIUCKH,

*  BaxIMBY iH(OpMaIlio (HampUKJIaa, BUCHOBKH, BU3HAUYEHHS, IPaBUjIa TOIO) MOJaBaiTe
KPYITHUM Ta BUIJICHUM MIPUQTOM 1 pO3TAIIOBYHTE Y JIIBOMY BEpXHLOMY KYTi €KpaHa,

* apyropsaHy iHpopmailiro 6a)kaHO BMINIyBaTH BHU3Y CTOPIHKH,

*  KOXHOMY MOJI0KeHHIO (171e1) Tpeba BiABECTH OKpeMuil ab3air;

* TOJIOBHY iJ1€t0 ab3ally BUKJIa/laiiTe B MEpIIOMY PSAIKY a03ally;

*  BHUKOpPHCTOBYHTe Tabmuuni ¢opmu 3anucy iHdopMmamii (miarpamu, cxemu) Uis
umrocTparii BaXIuBHUX (HakTiB, 00 MOAAaTH MaTepiaia KOMIAKTHO 1 HAOYHO;

* rpadika Mae OpraHiyHO JONOBHIOBATH TEKCT;

* TOSICHEHHs TpeOa pO3TalloBYBaTH SIKHAHOJIMKYE 70 LIHOCTpalliid, 3 SKUMH BOHU MalOTh
OJTHOYACHO 3’SIBIISITUCS HA €KpaHi;

* BCIO TEKCTOBY iH(popmaliro MOTpIOHO peTeNbHO TMEPEeBIPUTH HA BIACYTHICTh
opdorpadiyHUX, TpaMaTHYHUX 1 CTUITICTHYHUX TOMIJIOK;

* TPOAYKTUBHICTb HaBYaHHS 3POCTA€, SKIIO OJHOYACHO MAIIOTH 30POBUH 1 CIyXOBHil
KaHAIM CHOpUHHATTA iHpopMmarii (B 3apyOibKHINA JiTeparypi e SBUINE HA3WBAIOTh IPUHIMIIOM
MoJaiabHOCTI). TOMy pEeKOMEHAYETbCS Tam, A€ 1€ MOXKIWBO, BUKOPHUCTOBYBAaTH [JIsl TEKCTY 1
rpadidHuX 300paKeHb 3BYKOBHUIl cympoBia. JlocimipkeHHs CBitYaTh, M0 eEeKTHBHICTH CIIyXOBOTO
cnpuifHATTA iH(hopMalii cTaHOBUTH 15 %, 30poBoro — 25 %, a iX oAHOYACHE 3alTy4yeHHSs 10 IPOIECY
HaBYaHHS IMiIBUIIYE ePEKTUBHICTD COPUHHATTS 10 65 %.

1.4.3. OcHoBHi BUMOrM 10 HanucaHHs pedepaTiB-orisiis

[Ipu BUKOHaHHI 1HIWBIAyaJbHOTO 3aBAAHHS HEOOXITHO B3SATH IO yBaru, 1o pedepar (iar.
refero — nmoHomny, MOBITOMIISIIO, MEPEKa3yl) — e KOPOTKUH Tepeka3 3MiCTy HayKOBOi poOOTH,
KHUTH a00 BUEHHs, opopmiieHEe Y BUTIIAAI MUCHMOBOI MyOTiYHOI AOMOBiAI; IOMOBiIb HA 3aJaHy
TeMy, 3p00JieHa Ha OCHOBI KPUTHUYHOTO OTJISITY BIAMOBIIHUX Jikepen iHpopMallii (HayKOBHUX Ipallb,
JiTepaTypu 1o TeMi).

31 cBoro 60Ky, pedepar-orisl CKIAJaEThCs Ha OCHOBI JEKUIBKOX JDKEpes 1 31CTaBiisie Pi3Hi
TOYKH 30pY 3 JOCIHIJKYBAaHOT'O TUTaHHS.

Pedepar-ornsa, He3anexHO Bl TEMHU, MICTUTh BU3HAUY€HI PEKBI3UTH: TUTYJbHA CTOPIHKA
BCTaHOBJIGHOT'O 3pa3Ka, BCTYII, PO3/LUIN, BUCHOBKH, CIIMCOK BUKOPUCTAHUX JKepend 1 JAoAaTku (y
pasi HeoOX1AHOCT1).

OO00B’s13K0BO B TEKCTI NMOBUHHI OyTH MOCHJIAHHS Ha JpKepena, o Oylu BUKOPHUCTaHI MpHU
HanucaHHl pedepary. [locwianHd mnonalTbesd y KBaJpaTHUX OYXKKax 3 BKa3iBKOWO HoMepa
JDKepenia, 3a IKUM BOHO BHECEHE y CIHCOK BUKOPUCTAHUX JDKEPEN, Ta CTOPIHKU (SKILO MOJAEThCS
TOYHA UTaTa 00 YUCIIOBI IaHi), Hanpukiaz [3, c. 8].

Texuiuni BuMoru: tekct mae Oytu HaOpanuil mpudrom Times New Roman, 14 xeriem
yepe3 1,5 iatepBanu. [lons: Bepxue — 2,0 cM, HIkHE — 2,0 oM, diBe — 3,0 cM, mpaBe — 1,0 cm.
3aranpHUil 06cAT pedepaTy-orisaay — A0 15 cropinok Gpopmary A4.

1.4.4. Temu npe3enraniii Ta pegepartiB-oriasais

What is communication: concepts, process, functions and conditions?
Importance of Communication in Public Administration.
Why is effective communication important in public administration?
Main components of communication process.
Communication barriers in public administration.
Different channels of public communication.
. Techniques and methods to improve the communication channels in modern public
administration.

8. Why non-verbal communication is important in public speaking.

9. Effective body language for public speaking.
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10. Pre-conditions for effective communication in public administration.
11. Rhetoric and public culture.

12. How to become a better speaker.

13. Elements of an effective communications campaign.

14. Culture and Communication Campaign.

15. Advanced Leadership Communication Strategies.

16. Social projects abroad.

17. Becoming a thought leader.

18. Beginning a Career in Human Resource Management.

19. Perspectives on information management.

20. Types of Public Communication in Professional Activities.

21. Public Relation Activities of Public Authorities.

22. Basic Principles of Effective Communication with Public Institutions and Businesses.
23. Public Communication Campaigns.

24. Effective Strategies and Programs of Public Authorities Activities.

25. Communication Policy Components of Foreign Countries.

26. Communication campaign tools and technologies of foreign countries.
27. Public Speaking Fundamentals.

28. Verbal and non-verbal means of communication.

29. Social projects abroad: key concepts.

30. Public Speaking as a Communication Process.

31. Types of Speeches: Informative, Persuasive, and Special Occasion
32. Visual Aids in Public Speaking: Importance, Purpose, and Audience Considerations.
33. Effective Strategies and Programs of Public Authorities Activities.

34. Communication Policy Components of Foreign Countries.

35. Social projects abroad: key concepts.

. OHTOreHe3 MoBM, MOBHA KapTHHA CBITY, €THOIICUXOJIIHIBICTHKA.
. MoBa sk 3HaKOBa CUCTEMA.
. MoBa sk ipyra curHajgbHa cCUCTEMA.
. [loHATTS HApOTHOCTI Ta Hallii B JIIHIBICTAYHOMY aCHEKTI.
. MoBa sIK «IacropT» Hailii.
. MoBHa cutyauis B Ykpaini nouatky XXI cTomiTTs.
. IIpobnemu cyyacHO1 yKpaiHCBKOI JIiTepaTypH, KHUTOBUAAHHS Ta YUTAHHS.
. OG0B’ A3KOBICTh BUBYEHHSI JIEP’KaBHOT MOBH Ha HE(1IOJIOTTYHUX (aKyJIbTeTaxX MPOBLAHUX
3apyODKHUX BHILUX 3aKJa/liB OCBITH.
9. Oco6MBOCTI BUBYEHHS JIEPKABHOI MOBH Y BUIIIOMY €KOHOMIYHOMY 3aKJjia/ii OCBITH.
10. MoBa npodeciifHOTo CIiIKyBaHHS K (YyHKIIOHATBHUM PI3HOBU] YKPAaiHCHKOT
JTEpaTypHOI MOBH.
11. ®ynkuii haxoBOro MOBIEHHS.
12. dynHKuig kKoMyHiKkalii ()axoBOro MOBJIEHHS.
13. HominatuBHa QyHKIiS (axoBOro MOBJICHHS.
14. AxkymynsaTuBHa (HarpoMayKeHHS! HAYKOBUX 3HaHb 1 MPAKTUYHOTO JOCBINY) QYHKIIIS
(axoBOro MOBJICHHS.
15. CurnidikatuBHa (mepeanHs 00cary MoHATh) PyHKLIS (PaxoBOro MOBJIECHHS.
16. ®dynkuig pedepeHtii (CiBBIIHECEHICTH ClelliaTbHIX HallMEHYBaHb 3 00’ €KTaMH
nificHOCT1) ()aXOBOTO MOBJICHHSI.
17. InenTudikatiuBHa (penpe3eHTalliii 0coOucToCTi B r1006aIbHOMY IPOCTOP) PYHKIIS
($haxoBOT0 MOBJICHHS.
18. [Ipupoa crijaKyBaHHS 1 KOMYHIKaIIii.
19. TToHATTS KyIBTYpH MOBH 1 XapaKTEPUCTHKA OCHOBHUX KOMYHIKATUBHUX SIKOCTEH MOBH.
20. IIpaBunbpHiCTh MOBIIEHHS. TOYHICTH MOBJIEHHS. JIoriuHicTh MOBJIEHHS. [[i€BiCTH
MOBJICHHS.
21. Yucrora moBieHHs1. OOpa3HicTh MOBJICHHS. baraTcTBO MOBJICHHSI.
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22. Pi3zHoMaHITHICTh MOBJIeHHS. JlopedHicTh MOBJIEHHS. JIOCTYITHICTH MOBJICHHS.
23. loctratHicTh MOBIIEHHS. CTHUCIICTh MOBJICHHS. 3MICTOBHICTh MOBJICHHS.

24. SlcHicTh MOBIICHHS. EMOIIIHHICT, MOBJICHHSL.

25. EcTeTH4HICTh MOBJICHHS.

26. B3aemoist 1 B3a€EMO3JIC)KHICTh KOMYHIKATUBHHUX SIKOCTEH MOBH.

27. MoBHI 3ac00U TOCSTHEHHS KOMYHIKaTUBHOI METH.

28. MoBHa 0COOHMCTICTD SIK HAI[IOHAIBHHH 1 COLIOKYIBTYpHUN (DEHOMEH.

29. MoBHa CBI1IOMICTb.

30. Ctparerii MOBHOI MOBEIIHKHY.

1.5. IlincymKoBHii KOHTPOJIb
[TincymKoBHI ceMeCTpOBUI KOHTPOJIb IPOBOJUTHCS Y (POPMi YCHO-ITUCHbMOBOTO 3aJIIKY.

1.5.1. IluraHHA 1A DiACYMKOBOI0 KOHTPOJIIO
Mopayas 1

1. KomyHikaTHBHI OCHOBH NPOo(eCciiHOro CIUIKYBaHHs. 3aKOHH CIIIKYBaHHS.

2. VYkpaiHcbka MOBa SIK OCHOBAa JIEp)KaBHOI MOBHOI IONITHKHM 1 MoBa mnpodeciiiHoro
CHUIKYBaHHS.

3. Micue ykpaiHCbKOi MOBHU cepes MOB cBiTy. [ToxokeHHsT yKpaTiHChKOi MOBH.

4. Mosa 1 Hanis. [ToHATTS «HalOHAIEHA MOBAY.

5. JILHTBOIIUT SIK CBiJIOME HUIEHHS MOBH. DOpPMU JIIHTBOIIHTY.

6. [IpaBoBwii craryc ykpaincbkoi MOBU. MOBHE 3aKOHO/IaBCTBO B YKpaiHi (3aKOH MPO MOBH
B YPCP, KoHcTuTy1is TOIIO).

7. IloHATTA «IeprKaBHA MOBay, «OQiliiiHa MOBa.

8. MoBHna nomniTika. [TOHATTS «PUMCBKHNA CTHIIBY.

9. JlocBin KpaiH CBITY B p0o3B’si3aHHI MOBHHUX IPOOIEM.

10. MoBHa cutyanis B Ykpaini XXI cTomiTTs.

11. IlonsaTTs «riteparypHa MoBay. [lepioausariist icTopii ykpaiHCBKOI JiTepaTypHOi MOBH.
HaiiBu3HauHimi nam’aTK1 yKpaiHCHKOI JIITEPaTypHOT MOBH.

12. [ToHATTS «HOPMH JiTepaTypHOi MOBH». THITM MOBHUX HOPM.

13. TlopyiieHHs: MOBHUX HOPM: MOBHI ITPU B PEKJIaMi.

14. OpdoeniuHi Ta akLeHTYyallii{HI HOpMH B TPO(eCiiiHOMY CHIJIKYBaHHI.

15. Opdorpadiuni HoOpMH B IpoeCciiiHOMY CIITIKYBaHHI.

16. JlekcuuHi HOpMHU B TpoeciitHOMY CHIIKYBaHHI.

17. Mopdonoriuai HOpMH B podeciiftHOMY CHUIKYBaHHI.

18. CuHTaKCcHU4HI HOPMH B IPOoQeciiHOMY CIIIKYBaHHI.

19. IlynkryariitHi HopM# B mpodeciiiHOMy CHIKYBaHHI

20. CTuicTU4YHI HOPMH YKPaiHCBKOT MOBH.

21. IIoHATTS «KyJIBTYypa MOBH 1 MOBJICHHS.

22. Bunu MOBJICHHEBOT JisNIBHOCTI: TOBOPIHHS, TUCbMO, CITyXaHHS, YUTAHHS.

23. HeBepOanbHi 3ac00U J1JIOBOTO CITIJIKYBaHHS.

24. MoBuu#t ctune. Ctwii ykpaiHCbkoi JiTeparypHoi MoBH. CTHIII MOBJIEHHS 1 CTHII
CHUIKYBaHHS.

25. OdiniitHO-A1T0BUN CTHIIB: OCOOIMBOCTI i pI3HOBUIH.

26. JIokyMeHTH, iXHE TPU3HAYCHHS 1 KITacuQikarris.

27. OCHOBHI PEKBI3UTH JOKYMEHTa, BAMOTH JI0 IXHBOTO O(OPMIICHHS.

28. Ilouarts npo ¢popmyisap 1 OJaHK JOKYMEHTIB.

29. IIpaBuia HanMCaHHS TEKCTY JIIJIOBUX IaIepiB.

30. CranmapTu3allisi TEKCTy JOKYMEHTA.

31. IOKyMEHTH 3 BUCOKUM 1 HU3bKHM PiBHEM CTaHIApTHU3AIl] TEKCTY.

32. Buau JOKyMEHTIB 3a CTyII€HEM TJIaCHOCTI.

33. JIOKyMEHTH I110JI0 0COO0BOT0 cKiaay (aBTobiorpadis, pe3rome, XapaKTepuCTHKa, 3as1Ba).

34. IadopmariitHi TOKyMEHTH (AUIOBHMIA JIUCT, OTOJIOUIECHHS (OpraHi3aliiHe 1 peKIamMHe),
BI3UTIBKA).
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35. O6siK0BO-(piHAHCOBI JOKYMEHTH (IOPYYCHHS, aKT, PO3IHCKA).

36. CknamHockopoueHi cioBa (aOpeBiarypu), TpadiuHi CKOpoueHHS B mpodeciitHux
TEKCTax.

37. 3aranpHi BAMOTH JI0 MOBHU JIOKYMEHTA.

38. Tpamuiii Ta €TUKET CIy’)kOOBUX JOKYMEHTIB.

39. Oco6MBOCTI 1 )KaHPHU HAYKOBOTO CTHIIIO, IXHE MPU3HAYCHHS.

40. Buu KOHCIIEKTY Ta MpaBujia KOHCIIEKTYBaHHS.

41. AHotyBaHHs Ta pedepyBaHHS JiTEpaTypu.

42. I'onmoBHI BiIMIHHOCTI B CKJIa/IaHHI TUIaHY # Te3.

43. TlpaBuna opopMIIEHHS CTYJEHTCBKMX HAayKOBHX Ipallb (CTaTTs, KypcoBa 1 JMUILIOMHA
poboTn).

44. JlexkcnuHuii ckiiaz ykpaincbkoi MoBH. Kitacudikarrist IEKCUKH.

45. 3ano3uyeHi ci10Ba B yKpaiHChKii MOBI Ta CTaBJICHHS J0 3alI03UYCHb.

46. ®pa3zeonoriydi 3BOpOTH B MPOodHECItHOMY CHiJIKYBaHHI.

47. Pomp TepmiHoONOTii B TpodeciiHOMY CHUIKyBaHHI. TepMiHOJOTIS EKOHOMIYHOI
TISUTBHOCTI.

48. TepmiH Ta 1oro o3HaKu. TepMiHOJIOTIS SIK CHCTEMA.

49. CriocoOu TBOPEHHS TEPMiHiB.

50. 3aranpHOHAayKOBa, MDXKTranxy3eBa i By3bKoramy3eBa TepMmiHoioris. IIpodecionanizmu i
HOMEHKJIaTypH1 Ha3BHU.

51. Komudikamis i cranmaptusaiis TEpMiHIB. ANTOPUTM YKJIaJaHHS TEPMiHOJOTIYHOTO
CTaHJApTYy.

52. TIpodecionaniaMu it HOMEHKIIATYPHI Ha3BH.

53. 3arasibHOHayKOBa, MIXKrajly3eBa i By3bKocIeliaJlbHa TEPMIHOJIOTis.

54. CnoBHuK. Pi3HOBU/IM CydacHUX CIOBHHKIB. Dax0Bi CIIOBHHUKH.

55. biGmiorpagiunuii onuc mxepen pi3Hux BuAiB. IIpaBuna yknanaHHs OiGmiorpadiuHux
CITUCKIB.

56. IIpaBuna opopmieHHs uuTar. Buay nocunane y TeKCTI.

57. Buau ycHoro mpodeciiHOro MOBJIEHHS: NEpEeMOBHHM, TenedoHHa po3MoBa, Oecina,
Hapaja.

58. XKanpu ny6niynux Buctymis. [lifroroBka A0 myOI14HOIO MOBJIEHHS.

59. Etuka ycHoro npogeciiiHoro crijJikyBaHHs. MHUCTEIITBO ClIepeyaHHs..

60. CyTb 1 BUIU TIEpEeKIamy.

61. OcobIMBOCTI TEXHIYHOTO MIEPEKIIATY.

62. ABTOMaTHU30BaHMI (KOMIT FOTEPHHI ) TepeKIIa.

63. HaykoBuii cTuiib cyyacHO1 YKpaiHChKOI JIITepaTypHOi MOBH

64. BiiacTuBOCTI Ta CTPYKTYPHO-CMHCIIOB] KOMIIOHEHTH HAYKOBUX TEKCTIB PI3HHUX JKaHPIB.

65. HaykoBuii ctuinb. MeTaTeKCTOBI OIepaTopy HayKOBOTO CTUITIO.

66. KynpTypa yuTaHHs HAYKOBOT'O TEKCTY.

67. MoBHa KyJIbTypa HayKOBOTO TEKCTY.

68. PenaryBaHHs HAyKOBOT'O TEKCTY

69. CrijKyBaHHS 1 TEKCT.

70. Tunu TexctiB. bynosa TekcTiB. OcOOIMBOCTI MTUCEMHHUX TEKCTIB.

71. MoBHi (hopMymH (KiIilIe) MHCEMHOTO MOBJICHHSI.

Moayas 2

1. Ponp iHo3emHOI MOBHM B myOiiuHomy yrpasiindi / The Role of Foreign Language in
Public Administration.

2. TloHsTTS KOMYHIKaIil Ta mepeyMoBH eeKTHBHOT peasizalii KOMyHIKaTUBHOT B3a€MO/Tii
B myOmiyHomy ynpasiiHHi/ The Notion of Communication and Preconditions for Effective
Communication in Public Administration.

3. Komynikamiss sk cucrema. OCHOBHI CKJIaJOBI KOMYHIKaTUBHOTO Ipolecy /
Communication as a system. Main Components of Communication Process.
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4. KomynikatuBHi 06ap’epu B myomigynomy ympasminai/ Communication Barriers in Public
Administration.

5. Tunu KoMyHIKaTUBHOI B3aemoii B myOiaigHoMy ympasiinHi. / Types of communication
in public administration.

6. MiXKyIbTYypHE CIIJIKYBaHHS B IyOJIIYHOMY yrpasiiHHi. / Intercultural communication
in public communication.

7. Cyrtb «cBiTchkoi Oecimu. KynpTypHi Ta ocobucrticHi (akTOopHu, IO BIUIMBAIOTH Ha
cBiTchKy Oeciny. / The essence of a “small talk”.Cultural and personal factors that influence small
talks.

8. bputaHchkuii Ta amepukaHCchkui eTukeT. / British and American etiquette.

9. IIpaBuna BepOanbHOI Ta HEBepOAIBbHOT MOBENIHKMA B TUIIOBHX CUTYaIisIX MPOQeCciitHOTo
cuinkyBauas. / Terms of verbal and nonverbal behavior in typical situations of professional
communication.

10. Odimiitni 360pu. / Formal meetings.

11. OcHoBHi cki1aI0BI AUTOBUX 3acimanb. / Essential elements of business meetings.

12. [I{o Taxe neperoBopu? / What is negotiating?

13. Tunu neperosopis. / Types of negotiations.

14. Kpurepii ycnimnoro napiamentepa. / What makes a good negotiator?

15. Cnocobu Ta ctuiii BeieHHs reperoBopiB. / Ways and styles of negotiating.

16. I'pomanceki iHpopmaniitai kammnanii. / Public Communication Campaigns.

17. Ily6niyaa mpoMoBa Ta ii 3HaueHHs B myOmiuyHoMy ympasminHi. / The notion of public
speaking and its importance in public administration.

18. Bunu ipomoB. / Types of speeches.

19. o Take couianpHuit mpoekt? / What is a social project?

1.5.2. IIpukiaan 3ajaikoBoro oinery
1. Read and render the text «International Styles of Negotiating».
2. Do the lexical and grammar task.
3. Speak on the topic «The Role of Foreign Language in Public Administration».

2. Cxema HapaxyBaHHs 0aJjiB

2.1. HapaxyBanHs 6aJiiB CTyJ€HTaM 3 HaBUAJIBHOI JUCITUTUIIHU 3/IIHCHIOETHCS BIMOBITHO J10
TaKOl CXEMHU:

BuBuenus
HaBYaJILHOI JUCIUILIIHA

| 100 Ganin |

|

|

OuHa (neHHa, BEUipHs)
(hopma HaBUaHHS

3aouHa (qucTaHmiitHa) popma
HaBYaHHS

50 6aiiB —
3a pe3yJIbTaTaMy HaABYaHHS
ITiJ] YaC MPAKTUYHUX 3aHATh

30 GaiiB —
3a pe3yJIbTaTaMU HABYaHHS
ITiJ] YaC NPAaKTHIHUX 3aHATh

20 GautiB —
3a pe3yJbTaTaMu CaMOCTIHHOT
pobotu

40 GauiB —
3a pe3yJIbTaTaMHu CaMOCTiHHOT
pobotu
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30 GauiB —
3a pe3yJbTaTaMu CKJIaaHHs
CEMECTPOBOTO KOHTPOJIKO
+

l JonmaTkoBi 0amu

2.2. O6csar GamiB, 37400yTHX CTYIEHTOM IIiJ] Yac NMPAKTHYHUX 3aHATh, OOYHCIIOETHCSA 32
cymor 0OamiB, 3M00yTHUX MM Yac KOXKHOTO 13 3aHsTh, NepeadaueHWX HABYAJIBHHM ILJIAHOM, 1
BU3HAYAETHCS 3TIAHO 3 jgoaatkoM 3 1o [lojokeHHS Mpo OpraHi3aiild OCBITHBOTO MPOIECy B
XMeIbHHUIIbKOMY YHIBEPCHUTETI YIIpaBiIiHHs Ta paBa iMeHi Jleoniza FO3pkoBa.

3 mi€i HaBYaNbHOI JUCHUIUTIHM TependadeHo mpoBeleHHs 14 mpakTHuHUX 3aHATH Ta 10
CEeMIHAPCHKHUX 3aHSATh 32 JICHHO ()OPMOIO HaBUAHHS.

OTrxe, piBeHb 3HAHB CTYJICHTIB IiJ] 4aC CEMIHAPCHKUX 3aHITHh MOYKE OI[IHIOBATUCS KUTBKICTIO
OaJTiB y TaKMX MEXKax:

KinbkicTs
. . J1a00paTOPHUX/MPAKTHYHHUX 3aHATH
PiBeHn 3HAHE CTy/eHTIB Bi/IMOBiHO /10 HABYAJIBHOI'O IJIAHY
14/10
Bucoxwuii o
(tBOpUii) % 100-90 3,5-4,0
HocratHii % 89-82 3,0
(KOHCTPYKTHBHO- .
BapiaTUBHUIN) /0 81-74 3,0
Cepenmiit % 73-64 2,5
(penponyKTuBHHUiL) % 63-60 2,5
Huzbkumit % 59-35 1,5
(peuentuBHO- .
MPOJTYKTUBHHH) /0 34-0 0,0-1,0

OO6csr OaniB, 3700yTHUX CTYACHTOM TiJ 4Yac JIEKIIHA, CEMIHAPCHKUX 3aHATh, CaMOCTIHHOT
poOOTH CTyIEHTIB Ta BHUKOHAHHS I1HAMBIAYyaJIbHHX 3aBJAaHb BHU3HAYAIOTHCS B HaBYAIBHO-
METOJUYHHUX MaTepianax 3 i€l TUCIUTUTIHH.

[Totounuit koHTponb. OOcsAr GainiB, 3100yTUX CTYAEHTOM IiJ 4ac JIEKIiHd 3 HaBYaJIbHOI
JUCLHUIUTIHY, BU3HAYAETHCS Y MPONOPLIMHOMY CIIBBIIHOIIEHHI A0 KUIBKOCTI BIJBiIaHUX JIEKIIH.
3aranpHa KUTBKICTH OajiB BU3HAYaeTbes 3a Gopmysor Y = ®@n / Iln x Max, ne ) i - 3aranbpHa
cyma OaniB; @i — KUIBKICTh (PaKTHUUHO BiABiAaHUX JeKiid; 1 - KUTBKICTh MIaHOBAaHMUX JEKIIii,
BU3HAYEHUX POOOUOI0 MporpamMor0 Max — MakcUMaibHa KUIBKICTH OalliB, SIKY CTYACHT MOXE
OTPUMATH 32 pOOOTY Ha JISKIIISX.

3 mi€i HaBYAIBHOI AUCIUIUIIHU TIepe0aueHo MPOBEACHHS 3a JIEHHOK (OPMOI0 HaBUAHHS
6 nekuiiiHux 3aHATh. OTXKE, CTYACHT JeHHOI (OpMU HaBYaHHSA MOXe HaOpaTH Mij 4ac JeKIiil Taky
KUIBKICTB OauiB:

Jlenna KinmpkicThireknii3aHaB4a b HUMILIAHOMIMOKIINBaKIIbKICThHApaXOBAaHUX OaITiB
(dhopma 3aJIEKHO Bl KIJIBKOCTI BIABIAaHUX JIEKIIH
Ha- 1 2 3 4 5 6
BUYAaHHS
2 2 4 6 8 10

OO6csar OaniB, 3700yTHX CTYIEHTOM IIiJi 4Yac CEMIHApChKUX 3aHATh 3 HaBYAJIbHOI
JTUCIUTIIIHN, BU3HAYAETHCS Y MPOMOPLIMHOMY CHIBBIIHOMIEHHI A0 KUIBKOCTI BIABIJAHUX JIEKITiH.
3aranpHa KUTBKICTH OaniB BH3HauyaeThes 3a ¢opmynoro yc = (bl + B2 ...x bn) n x K, ne >c
3arajgpHa cyma OaniB; b — KinmbKicTh OaiiB, OTpUMaHMX Ha OJIHOMY 3aHATTI; N — KUIBKICTh
CEeMIHAPCHhKHUX 3aHATh, BU3HAYEHUX POOOYOI0 IPOTPaMoI0 K — KOSIIi€HT, SKH JOPIBHIOE 9.

3a pesyiabTaTaMH CEMIHAPCHKOTO (MPAKTUYHOTO) 3aHATTS KOXXKHOMY CTYIEHTY J0
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BIJIMOBITHOTO JIOKYMEHTa OOJIIKY YCIIIIHOCTI BUCTABISIETHCS KUTBKICTH OamiB Big 0 10 5 yuciom,
KpaTHUM, sIK TpaBuio, 0,5, Ky BiH OTpUMaB MPOTATOM 3aHATTA. 3 1i€i HABYAIBHOI JUCIHUILTIHU
nepea0aveHo MPOBEACHHS 3a ACHHOI (opMoro HaBuaHHs 10 ceMiHapChbKUX 3aHATh. OTKe, CTYJICHT
JeHHOT (popMH HaBYAaHHS MOXKe HaOpaTH Mij 4ac ceMiHapiB TaKy KiIbKICTh OaiB:

Jenna KinmpkicTh ceMiHapChKUX /TIPAaKTUYHUX 3aHATH 32 HABYAIHHIM IUIAHOM MoxmBa
¢opma 1 MOXKJIMBA KUIBKICTh HAPaXxOBaHUX 0aJIiB 3aJI€)KHO Bijl piBHS 3HAHb KiJIBKICTh
Ha- HapaXxOBaHUX
BYaHHs 6aJ'IIB
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
(44,0:10)x9 =
39,6
40| 45 35 45 45 50 50 | 45| 45 50 (arie He Gimbime
40 GauiB)

20 GaniB, BUIUIEHUX CXEMOI0 HapaxyBaHHs OalliB Ha CaMOCTIHHY POOOTY CTyJIeHTaM JEHHOi
dbopMU HaBYAHHS, MOXYTh OyTH pO3IMOAUICHI MK 3aBJaHHSIMH JJII CaMOCTIHHOI poOOTH 3 TeM
TUCIUILIIHK (3 BpaxyBaHHSM iX OI[IHIOBAaHHA Ha CEMIHApChKHUX 3aHATTAX), a00 MOXYTh OyTH
BUKOPHUCTaHI JyIst orliHtoBanHs BukoHanHs [H/3: Bix O qo 10 6aiiB 3a Bukonansst IH/3 31 3M-1 1 Big
0 mo 10 OauniB 3a BukoHaHus 3M-2.

Howmep 3Mm. Mmomymst | 3micToBuit MOmynbl |3MiCTOBI/H71 Mozynbs 2 | Vcboro Ganis
MakcuManbHa KiTbKicTh 0aniB 3a BukoHanHs [HJ/I3 y dopmi TBopuoi HaykoBoi poboTu uu y hopmi pedepary 3i 10
3micToBuX MomyiB Ne 1
MakcumanesHa KiTbKicTh 6aniB 3a BukoHaHHs [H/I3 y ¢hopMi ckiIagaHHs KOHKPETHOTO BUAY JOKYMEHTA 31 10

3MiCTOBOr0 Moayist Ne 2
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